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BCTYII

[IporpamMa BHUBUYEHHS HABYAIBHOI TUCHUILTIHU «JIEKCHKOJIOTiSI OCHOBHOI aHTJTIMCHKOI MOBH»
CKJIaJIeHa BIIMOBIHO JI0 OCBITHBO-TIPOQECiiiHOT mporpamMu MiJrOTOBKH OakajaBpiB BiIIMOBITHO 10
HaBYAJIBHOTO IJIaHY JUI crierianbHocTell «dDinosoris» AeHHOo1 Ta 3204HOi ()OPMH HaBYAHHSI.

IIpenmeToM BHBYCHHS HABYAILHOT JUCHUILTIHYU «JIEKCHKOIIOTiSI OCHOBHOI aHTIIIHCHKOT MOBH)) €
BUBYCHHSI CTPYKTYPH 1 CHCTEMH aHIJIIHChKOI MOBH, O3HAWOMIJICHHS CTYJCHTIB 3 OCHOBHHMH
pe3yJbTaTaMu Ta METOJAaMHU JOCIIKEHHS JICKCUKH, XapaKTePHUX JJI PO3BUTKY I1i€1 MOBU (IIPUYUHU
Ta MUISIXH TUX CHEIU(IYHUX 0COOJIMBOCTEMH, SKi BJACTHBI il CydacCHOMY CTaHy).

MiskaucuunJiiHapHi 3B’SI3KM: HaByYajbHA JIHUCHUIUIIHA <«JIEKCHKOJIOTISI OCHOBHOI 1HO3€MHOT
MOBH» TICHO TIOB’si3aHa 3 TAKUMHU JUCIHIUIIHAMHU SK (pa3eotioris, JeKcukorpadis, Teopis Ta
MPAaKTHKA MepeKaay, CTUIIICTHKA, HEOJIOTs.

[Iporpama HaBUaIBLHOT JUCIUILIIHU «JIEKCUKOJIOTISI OCHOBHOI aHTTIMChKOI MOBHY CKJIAJIA€ThCA 3
TaKUX 3MICTOBUX MOJYJIB:
1. ITpeamer nekcukosnorii. ETumosnoris. CioBoTBip
2. Cemaciouoris. CIIOBHUKOBHUH CKJIaJl aHTJIIHCHKOT MOBH SIK CHCTEMa
3. CroBocnojy4yeHHss B aHIUIIHCHKIH MoOB1 PerioHanbpHi BapiaHTH aHriilcekoi MoBH OCHOBHU
aHTITIMCBKOT IeKcuKorpadii

1. Mera Ta 3aBJaHHS HABYAJbLHOI JUCHUILIiHA

1.1. MeToro BUKJIaAaHHS HaBUYAJIBHOI JUCHHMILTIHU «JIEKCHKOJIOTiSE OCHOBHOT 1HO3€MHOI MOBH)
€ JIOTIOMOTTH CTYJI€HTaM BHU3HAYWUTH OCHOBHI NMHUTAHHS CYy4acCHOl JIEKCUKOJIOT1I aHTJIIMChKOI MOBHU SIK
CKJIJIOBOT YaCTHHHU 3arallbHOTO MOBO3HABCTBa, 3 1i OCOOJIMBOCTI 1 XapaKTEPUCTUKH, PO3TISHYTH
TOJIOBHI HANpSIMKU 1 METOAM JOCHIDKEHHS JIeKCMKM, ONaHyBaTW JIEKCHYHI SBHUIA Yy IX
MOp(hONOTiYHOMY CKJIadi, 3a 3HAYeHHSM, CTaJlUMH BJIACTUBOCTSIMH, JIEKCHKO-CTUIICTHYHUMHU
O3HAaKaMH, TIOXO/DKEHHSIM, MIAJIGKTHUMHU PO301KHOCTSIMHU, BIAMOBIIHO JI0 JIEP)KaBHUX  Ta
€BPOMENHCHKUX CTaHAAPTIB. BaxknuBuM € po3poOaeHHs Ha il OCHOBI MiAXO0/iB MIOAO YAOCKOHAICHHS
cucTeMH (OpMyBaHHS TNPAKTHUYHOI TOTOBHOCTI OakajlaBpiB [0 BHUKIAJAlbKOI Ta HAayKOBO-
MeIaroriyHol AisIbHOCTI.

1.2. 3aBpannsa Kypcy:

e  METOAWYHI

[Tpeamerom aHIIIIHCHKOT JIGKCUKOJIOTII € JIEKCHKa aHIIIHChKOT MOBH 3 yciMa 11 0COOIMBOCTAMH 1
XapaKTEPUCTHKAMH. Y 3B 3Ky 3 UM OCHOBHUMH METOJMYHUMH 3aBIaHHIMH KYpCY €:

- BUSIBJIGHHS BIJIaCTMBOCTEH CIIiB y TpoIleci BUKJIAJAHHS, iX TBOPEHHs, BXHMBAaHHA 1
B3a€MO3aJIeKHICTh Y CUCTEM1 MOBH;

- BHUBYEHHS CJIOBHUKOBOTO CKJIaJy MOBH y JIaXpOHIYHOMY Ta CHHXPOHIYHOMY acleKTax;

- O3HAlOMJICHHS CTYJEHTIB 3 MOBHOIO JIEKCHKOIO, SIK CYKYIHICTIO CIiB 1 CJIOBOTBOPYHMX
€JIEMEHTIB, SIKi CKJIaJJal0Th OPTaHi30BaHYy 1 IUIICHY CUCTEMY;

- BUBYEHHS MOP(OJOTriYHUX SBHI, $KI NEBHUM YHHOM 00 €IHYIOTbCS 32 CIHIUIbHUMHU
O3HaKaMM 1 BUBYAIOTHCS y CYKYMHOCTI — y iX MOp(OJOTiYHOMY CKJIaJi, 3a 3HAYEHHSAM, CTAIUMHU
BJIACTUBOCTSIMH, JICKCUKO-CTHJIICTHYHIMHU O3HAKaMH, TIOXO/DKEHHSM, JiaJeKTHYHUMH PO301KHOCTIMHU
TOLIO.

* mi3HaBaJbHI

Sk rany3b 3araJbHOTO MOBO3HABCTBA JIGKCHKOJIOTISI MA€ CBOIO METY 1 CBOI METOJU JTOCIiKCHHS
JEKCUKH. Y Mepuly uepry, Mi3HaBaJbHY METY JOCHIKEHHS CKJIQAAI0Th MOXOKEHHS, PO3BUTOK 1
BXKHMBAHHS CIIOBHMKOBOro ckiangy. Llsg mera gocsAraeTbCsi HUIAXOM OCBITH CTYIEHTIB 3aco0aMu
1HO3eMHOI MOBH, IO B CBOIO Yepry rnepeadoadac:



- YCBIIOMJICHHS CTYJEHTaMH CyTi MOBHHX SIBHII, IHIIOI CUCTEMH IOHSTH, YePE3 Ky MOXKE
CripuiiMaTHCs TIHCHICTD;

- PO3yMiHHS 0COOJIMBOCTEH CBOTO MHUCIICHHS;

- TMOPIBHSIHHS SIBUIIl IHO3€MHOI MOBH, 10 BUBYAETHCS, 3 PiTHOO MOBOIO;

- 3aJy4YeHHS JI0 A1aJory KyJbTyp (IHIIOMOBHOI Ta PiJHOI);

- OBOJIOJIIHHS 3HAHHSAMHU TIPO KYIbTYpy, ICTOpir0, peayii Ta Tpamauilii KpaiHH, MOBa SIKOI
BUBYA€THCS (JTIHTBOKPAiHO3HABCTBO, KPATHO3HABCTBO);

- yMiHHA BudTHCA (TpalIOBaTH 31 CJIOBHHKAaMH, MiAPYYHHKAMH, XPECTOMATIIMU Ta
JIOJTATKOBOIO JIITEPATypOIo, 3 3allydeHHsIM [HTepHETY TOII0).

*  MPaKTHYHI

[TpakTnyna MeTa € MpoBigHO0. BoHa nependadae OBOMONIHHS CTYICHTAMU BMiHHIMM:

- JIEKCUYHOTO aHaji3y TEKCTy, NIe PO3IIIAIacThcsi MOphEeMHA CTPYKTypa ciioBa, meradopa,
METOHIMIisI, CHHOHIMIsl, aHTOHIMisl, TirepOoIIa, CIIOBOCIIONYICHHS 1 T. .

- BUKOPHCTAHHS PI3HOMAaHITHUX JIEKCUKOTpadiuHuX JOKEpeT (€TUMOJIOTIYHUX,
SHITUKJIONICIUNIHUX,, (DITOJIOTIYHUX CJIOBHHKIB, CIIOBHUKIB CIICHTY 1 T.1I.)

BUCJIOBJICHHS CBOET TOUKH 30PY Ha T€ UM IHIIIE JTIHTBICTHYHE SIBHIIIC.

1.3. 3rigHo 3 BUMOramM# OCBITHBO-IPOQECIIHOT TPOrpaMu CTYACHTH MOBUHHI:

3Hamu :

® TIPOIIEC MONEPEHIX 3MiH, 1[0 MaJIH MiCII€ B iICTOPIi PO3BUTKY CUCTEMU;

® [iIXOIW J0 JTOCTIDKEHHS JIEKCHYHOTO Marepiaiy y raimy3i CTPYKTYpPH MOBHU 1 JIEKCHYHOI
CEeMaHTHKHU;

® 3HATH CTPYKTYpPHUH aHaii3 MOBHUX SBUII Ha OCHOBI METOJOJIOTIYHHX BHMOT IPOCTOTH,
MTOCIIJOBHOCTI ¥ 00’ €KTUBHOCTI,

emimu .

® aHaJi3yBaTH CTPYKTYPY CIIB 1 CIOBOCIIONYyUYEHbD;

® aHaJIi3yBaTH JIEKCUYHY CUCTEMY CY4acHOI aHIJIiIIChKOT MOBH;

® 3'iCOBYBaTH OCHOBHI NMUTaHHS SIK 3arajibHOI TakK 1 Cy4acHOi aHIJTIMChKOI;

® OMpaIbOBYBAaTH HAYKOBY JIITEPATYpPy BITUM3HSHUX Ta 3apYO1KHUX;

® PO3PI3HATH CUHXPOHHHUH 1 IIaXpOHHUI CTaH JIEKCUKH 3 YpaxyBaHHIM;

® aHaji3yBaTM KOHKPETHI JIEKCHMYHI SBMINA 3 YpaxXyBaHHSAM iXHbOI JAUCTpUOYIIi,
CIOJIY4yBaHOCTI, TpaHchopMallii, yrmopsIKoBaHO1 MOCIITOBHOCTI Y TEKCTI.

Ha BuBYeHHS HaBYAJIBHOI OUCHUIUIIHY BinBoauTbed 60 romaud /2 kpeaura ECTS.

2. Indopmaniiinuii 06CcSAr HABYAJIBHOI AMCHMUILTIHA

3micTroBuii Mmoay.s 1.

[Ipeamer nekcukoorii. ETumororis. CIOBOTBIp.

3aranbHi MOHATTS JIEKCHKOJIOTIi. 3B’S30K JIEKCUKOJIOTii 3 1HIIMMM Haykamu. ETumornoriyna
XapaKTepUCTHKA CIIOBHUKOBOTO CKJIay Cy4acHOI aHTTiichKoi MOBU. Mop(oioriuHa CTpyKTypa clioBa
B aHrJiiceKiid MoBi. Tunu mopdem. Mopdonoriuna kinacudikaiis ciiiB aHMIHCbKOI MOBH.

CnoBOTBOpEeHHSI Cy4acHOi aHriiicbkoi MoBHU. [loximmi crmoBa. Adikcallis, CIOBOCKIaJaHHS,
aKpOHIMH, CKOPOYEHHSI, 3BOPOTHIN CIOBOTBIP, OHOMATOTIES.

3micToBuii MOaYJIBb 2.

Cewmaciosiorisi. CIIOBHUKOBUH CKJIaJ1 aHTIIIHCHKOI MOBH SIK CHCTEMa

Cewmaciomoris. CeMaHTHYHA CTPYKTypa 3HAYCHHS CJIOBA. 3MIHM 3HaYeHHs cJioBa. CIIOBHUKOBHMA
CKJIaJ] aHTIIIChKOT MOBH sk cucreMa. CuHOHIMIS. OMOHIMISI. AHTOHIMIS.

CIIOBHUKOBUH CKJIaJ aHIJIHCHKOI MOBH SIK CHUCTeMa. JIEKCMKO-CEMaHTH4YHI YrpyIyBaHHS.
[onaTTs cemanTHUHOTO NOJs. ['iMO-TinepoHiMiuHi BiTHOILICHHS.




3micToBuii MOayJIb 3.

CIl10BOCTIONIYYCHHSI B aHTJIIWCHKIA MOBi PerioHajiibHI BapiaHTH aHTJIIHChKOi MOBH OCHOBHU
AHTJIHCHKOI JIekcuKorpadii.

BinbHi cinoBocmonydeHHs Ta (paszeosiorizMu. dpaszeosiorisMd B aHTJIIHCBKIA MoOBi. Tumnu
¢dpa3eonoriyHNX OMUHHIL. PerioHanbHi BapiaHTH aHDIINCHKOI MOBH. (OCHOBU aHTIIHCHKOL
nexcukorpadii.
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4. ®opMa miAICYMKOBOI0 KOHTPOJII0 YCIIIHOCTI HABYAHHA - €K3aMEH

3aco0m AiarHOCTUKM YCHIIIHOCTI HABYAHHS: TECTYBAaHHS, YCHE Ta MHUCHbMOBE OMHUTYBaHHS,
criBOeciza, BUKOHAHHS MPAKTUYHUX 3aBJaHb.
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I. OIMC HABYAJILHOI JUCIIATIITHA

HaiimenyBanHus I'anyss 3HaHb, HanpsAM | XapakTepHCTHKA HABYAJIbHOL
IToka3nukis MiIr0OTOBKH, OCBITHBO- JUCHHMILIIHA
KkBaJidikaniianii piBeHb
KinbkicTb kpenuriB — 2 lany3s 3Hanp 03 — rymanitapui | Hopmarueaa
HAYKH

HarpsM miarotoBkm
035 dinonoris

Mopnynis — 2 CreniaabHICTD «Mosa Ta | Pik miaroroBku — I

3MICTOBUX MOJYIIIB — 3 miTepaTtypa (aHTIIHCHKA)»

IH/3 -2 Cemectp — V

3araipHa KijabKicTh rogaud — 60

TwxHEBUX TOAUH IS IEHHOT OcBiTHRO-KBaJTI (hiKALIHHUT Jlekmii

¢hopMu HaBUAHHS: piBeHB : 14

ayIUTOPHUX — 24 rop. OC «bakanasp» [IpakThyHi, ceMiHAPCHKI

caMoCTiHHOT POOOTH CTyJeHTa — 10

32 ron. Camocriiina pobora
40

IanuBinyansHi 3aBOaHHAS

4

HpOBGI[GHHSI C€K3aMCH.KOHCYJIbT.

Bun xoHTpOIIO: eKk3ameH -1

CriBBiJHOILIEHHS KUTBKOCTI TOJUH ayAUTOPHUX 3aHATH A0 CAMOCTIHHOI 1 IHAUBITyaTbHOT
pob6otu ctanoBUTH (%):
Jlenna ¢popma HaBuaHHs: 24:36 = 0,67%

II. META TA 3ABJAHHS HABYAJIBHOI JIJUCOUIIJITHA

Mera kypcey:

- O3HANlOMUTH CTYAEHTIB 3 TEOPETUYHUMHU OCHOBAMH JIEKCUKOJIOTII 1 JIEKCUKOTpadii;

- pO3BHUBATH 1 YJOCKOHAJIIOBATH HABUYKH NMPAKTUYHOIO BUKOPUCTAHHS MOBHUX OJMHHUIb Y
PI3HHUX CTHJISIX MOBHU, YChOTO CHHOHIMIYHOTO 0ararcTBa MOBH, ii pI3HOMaHITHUX BUPAa3HUX 3aCO01B;

- MIAroTyBaTH MaOyTHIX BUMTENIB-MOBHUKIB J10 poOOTH 3 pOpMYBaHHS JIEKCUUYHUX BMIHb Ta
HaBUYOK Y IIKOJISIPIB.

3aBaaHHs Kypcy:

e  METOAWYHI

[Tpeamerom aHTIHCHKOT JIEKCUKOJIOTII € JIEKCHKA aHTTIHChKOT MOBH 3 yciMa i1 0COOIUBOCTAMY 1
XapaKTEPUCTHKAMH. Y 3B’3KY 3 UM OCHOBHUMH METOJMYHUMH 3aBIaHHIMH KYpCY €:

- BUSIBJIGHHS BIJIACTMBOCTEH CIIiB y TpoIleci BUKJIAJAHHS, iX TBOPEHHs, BXHMBAaHHA 1
B3a€MO3aJIKHICTh Y CUCTEMI MOBH;

- BHUBYEHHS CJIOBHHUKOBOTO CKJIaJy MOBH y JIaXpOHIYHOMY Ta CHHXPOHIYHOMY acleKTax;

- O3HAlOMJICHHS CTYJEHTIB 3 MOBHOIO JIEKCHKOIO, SIK CYKYIHICTIO CIiB 1 CJIOBOTBOPYHX
€JIEMEHTIB, SIKi CKJIaJJal0Th OPTaHi30BaHY 1 IUIICHY CHCTEMY;

- BUBYECHHS MOpPQOJOTIYHUX SBWIN, SIKI TEBHUM YMHOM OO €IHYIOTHCA 3a CIUIBHUMH
O3HaKaMM 1 BUBYAIOTHCS y CYKYMHOCTI — y iX MOp(OJOTiYHOMY CKJIaJi, 3a 3HAYCHHSAM, CTAIUMHU
BJIACTUBOCTSIMH, JIEKCUKO-CTUIICTUYHUMHU O3HAKaMH, IOXO/DKEHHAM, A1aJeKTUYHUMH PO301KHOCTAMU
TOLIO.

* mi3HaBaJbHI

10



Sk ramy3b 3araibHOTO MOBO3HABCTBA JICKCUKOJIOTISI Ma€ CBOIO METY 1 CBOT METOAM JTOCIiKCHHS
JICKCHKH. Y TepIny 4epry, MisHaBalbHY METY JOCIIKCHHS CKJIaJaI0Th TOXO/HKCHHS, PO3BUTOK 1
BXKUBAHHS CJIOBHUKOBOTO CKJIany. L[ MeTa mocsiraeThes MIISTXOM OCBITH CTYIEHTIB 3ac00aMu
1HO3eMHOT MOBH, [0 B CBOIO Yepry Iepeadavae:

- YCBIJIOMJICHHS CTYJEHTaMH CyTi MOBHHX SIBHII, IHINOI CUCTEMH IOHSTH, YePE3 Ky MOKE
CripuiiMaTHCs JIHCHICTD;

- PO3yMiHHS 0COOJIMBOCTEH CBOTO MHUCIICHHS;

- TOpIBHSIHHS SIBUIIl IHO3€MHOI MOBH, 10 BUBYAETHCS, 3 PiTHOO MOBOIO;

- 3aJIy4YeHHS J0 AiaJory KyJbTyp (IHIIOMOBHOI Ta PigHOI);

- OBOJIOJIIHHS 3HAHHSAMHU TPO KYIbTYpy, ICTOpir0, peaimii Ta Tpamuilii KpaiHH, MOBa SKOI
BUBYA€THCS (JTIHTBOKPAiHO3HABCTBO, KPATHO3HABCTBO);

- yMiHHA BudTHCA (TpalIOBaTH 31 CJIOBHHKAaMH, MiAPYYHHKAMH, XPECTOMATIIMU Ta
JIOJTATKOBOIO JIITEPATypOIo, 3 3alTydeHHSIM [HTepHETY TOIIO).

*  MPAKTHYHI

Mera nepenbagae po3BUTOK Ta YIOCKOHAJIICHHS HABUYOK MTPAKTUYHOTO BUKOPHCTAHHS
CJIOBHMKOBOI'O CKJIaJly MOBH Ta ii BIaCTUBOCTEH.

[IpakTnyna MeTa € poBigHO0. BoHa nepepbadae OBOONIHHS CTYICHTAMU BMiHHIMH:

- JISKCUYHOTO aHaji3y TEKCTy, Nie PO3MIAIaeThcsi MopdeMHa CTpyKTypa cioBa, meradopa,
METOHIMIisI, CHHOHIMIsI, aHTOHIMIisl, Tinep0oJia, CIIOBOCIIOYICHHS 1 T. 1.

- BUKOPHCTAHHS PI3HOMAaHITHUX JIEKCUKOTpadiuHuX JOKEpeT (€TUMOJIOTIYHUX,
SHITUKJIONICINIHUX,, (DITOJIOTIYHUX CJIOBHHKIB, CIIOBHUKIB CIICHTY 1 T.1I.)

BHCJIOBJICHHS CBO€1 TOUKH 30pYy Ha T€ UM 1HIIIE JIIHTBICTUYHE SBHIILIE.

II1. TIPOTPAMA HABYAJIBHOI JUCITATLIITHA

Kypc nexkcukosorii OCHOBHOI 1HO3€MHOI MOBHM — CKJIaJIOBa YaCTUHA TEOPETHYHOTO KYpCy
aHIJTIMCbKOI MOBH, METOIO SIKOTO € CUCTEMHUI BUKJIAJ OCHOBHHX (DaKTiB CJIOBHHKOBOIO CKJIally MOBH,
a caMme CJIOBOTBIP, CEMACIOJOTis, CKJIaJI0B1 YACTUHH JIEKCUKOHY, KOPOTKa 1CTOp1s JeKCUKorpadii.

BuBueHHs 1bOr0 Kypcy MOTIHOIIOE 3arajibHOMIIONOrIUHY MiArOTOBKY MailOyTHIX BUKJIagadiB,
CHpUsiE€ PO3YMIHHIO CTYJIEHTaMHU CTPYKTYPH 1 CHCTEMH aHTJIIHCHKOI MOBH, 3HAWOMHTH iX 3 OCHOBHUMH
pe3yjibTaTaMH Ta METOJaMM JOCTIKEHHS JISKCUKH, XapaKTePHUX JUIsl PO3BUTKY Lli€l MOBH, MOKa3ye
MPUYHHM Ta MUISTXH TUX CHENU()IIHUX 0COOTMBOCTEH, sIKI BIACTUBI 11 CydacHOMY CTaHy.

Kypc nekcuxomnorii aHrmiicbkoi MOBH po3paxoBaHo Ha 60 HaBuanbHHUX roauH (14 nekmiitHux Ta
10 mpaxtuuHux). Takuil po3paxyHOK TOJMH peasli3ye TpaJulliiHUN NiAX1T A0 BHUKIAJEHHS
JIHTBICTUYHUX SBUI 1 3MiH y CUCTEMI Ta CTPYKTYpi aHIiichkoi MoBHU. IIporpama cTaBUTh 3a MeTy
CUCTEMHMI OINHC CIIOBHUKOBOTO CKJaJAy MOBHU Y CHHXPOHIYHOMY Ta J1aXpOHIYHOMY acleKTax 1
ckiagaerbess 3 3 3mictoBHMX MoxymiB: 1. Ilpeamer nexcuxonorii. Etumornoris. CrnoBotsip. 2.
Cemaciosoris. CJIOBHUKOBHM CKJIaJ aHIJIMChKOI MOBU SK cucTema. 3. CIOBOCTOTyYeHHS B
aHrIiicbkuii MoBi. PerioHanpHi BapaHTH aHITiicbkoi MOBU. OCHOBH aHTIIHCHKOT JTeKCHKOTpadii.

Taka moOymoBa mporpamu Tmiepefdadae HaAaHHS CTyIAEHTaM TI0 MOMJIMBOCTI TOBHOI
XapaKTEPUCTHKH CIOBHUKOBOIO CKJIQAY aHTJIIHCHKOI MOBH, CHHXPOHII Ta JiaXpoHii, a TAKOXK MOKa3ye
PO3BUTOK MOBH SIK IIJTICHOT CUCTEMH.

3microBuii moayusb 1. [Ipenmer nekcukoorii. ETumornoris. C1oBOTBIp.

3aranbHI MOHSATTS JIGKCUKOJOTII. 3B’S30K JICKCHKOJOTII 3 IHIMMMH HayKamH. ETmmosoriuna
XapaKTEPUCTHKA CJIOBHUKOBOI'O CKJIy Cy4acHOI aHTIIIHChKOT MOBH. Mop(osoriuHa CTpyKTypa ciioBa
B aHrmiicekiii moBi. Tumum wmopdem. Mopdonoriyaa kimacudikaiis cIiB  aHTIIACBKOI MOBH.
CnoBOTBOpEHHs cydacHO1 aHrmiichkoi MoBuU. [ToxigHi cmoBa. Adikcartisi, CIOBOCKJIaJaHHS, aKPOHIMH,
CKOPOYEHHS, 3BOPOTHIN CIIOBOTBIp, OHOMATOIIES.
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3microBuii moayab 2. Cemaciosioris. CIOBHUKOBHUW CKJIaJ AHTTIMHCHKOI MOBH SK CHCTEMA.
Cemaciosoris. CeMaHTHYHA CTPYKTYpa 3HAYCHHS CJIOBA. 3MiHM 3HA4YCHHS clioBa. CJIOBHUKOBHMA CKIIa]
aHnIHCEKOl MOBH sk cucreMa. CuHoHIMIs. OMOHIMIA. AHTOHIMIA. CIIOBHUKOBUM CKJIAJ aHIIIIHCHKOT
MOBH SIK cHCTeMa. JIEKCMKO-CEMaHTHWYHI yrpymyBaHHs. IIOHATTS ceMaHTHYHOrO mojsA. [imo-
TiNepOoHIMIYHI BiIHOIICHHS.

3micTroBuii moayab 3. CIOBOCHOJIYYEHHS B aHTJIINCBHKIA MOBi PerioHanbHi BapiaHTH
aHMIChbKOi MOBM OCHOBH aHTIIIMCHKOI Jiekcukorpadii. BibHI cioBocnomydeHHs Ta Gpa3eosiori3Mu.
@pazeonori3aMu B aHTJiCBKi MoBi. Tumm ¢paseonoriuHux oAMHUIB. PerioHanbHi BapiaHTH
aHTIChbKOi MOBU. OCHOBH aHTIIIMCHKO1 JIEKCUKOTpadii.

IV. CTPYKTYPA HABYAJIbHOI JMCLUILJIIHUA

HasBu 3MicToBUX Kinexicte rogua
MOJIYJIIB 1 TeM 3aouyHa hopma
YCBhOTO y TOMY YHUCIIi
n | Il | mab6. |img. | c.p.
1 2 3 | 4 5 6 7

Mopayas 1. JlekcnkoJioris aHI1ilcbKOI MOBH SIK HayKa

3microBuii Mmoayasb 1. Ilpeomem nexcuxonoeii. Emumonozia. Crogomsip.

Jexuis 1. 3aransai 2 | |-
MTOHSTTS
JIEKCHKOJIOT1i. 3B’ 130K
JIEKCUKOJIOTI 3
IHITMMH HayKaMH.
Etumonoriuna
XapaKTepUCTHKA
CJIOBHUKOBOT'O CKJIaJly
Cy4acHO{ aHTTIHChKOT

MOBH.

Jexuis 2. 2 | |- 1
Mopdonoriuna

CTpYKTypa cJOBa B

AHTIHACHKIN MOBI.

Tunu Mopdem.

Mopdonoriuna

Kkiacudikarist CITB

AHTJIICHKOI MOBH.

Jexkuis 3. 2 2 |-
CnoBOTBOpEHHS
Cy4acHOI aHTJIMCHKOI
moBH. [loxigHi cnoBa.
Adixkcartis,
CJIOBOCKJIQ/IaHHS,
aKpOHIMH,
CKOPOYCHHSI,
3BOPOTHIN CJIIOBOTBIp,
OHOMATOTIES.
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Pa3om 3a 3MicTOBUM 6 2 |-
Moaynem 1
3mictoBuii MoayJsb 2. Cemacionoeia. Cro8HUKo8UU CKIa0 aH2IUCLKOI MOBU K cucmema
Jeknisn 4. 2 2 |-
CemacioJorisi.
CemaHTHYHA
CTPYKTypa 3HAYeHHs
cJIoBa. 3MiHH
3HAYCHHS CJI0BA.
CIIOBHUKOBUM CKJIafQ
aHTJIICBKOI MOBH SIK
cucteMa. CHHOHIMIA.
OMoOHIMIf.
AHTOHIMISL.
CIIOBHUKOBHH CKJIa
AHTJIIMCBKOI MOBH SIK
cucrema. JIekcuko-
CeMaHTHYHI
yrpyIyBaHHS.
IlonsatTs
CEMaHTUYHOI'O IOJIs.
['ino-rinepoHimMivHi
BITHOIIIEHHS.
Pazom 3a 3micToBUM 2 2 | -----
Moaysem 2

Mopayais 2. IIpouecu ¢j10Bo (opMyBaHHS B AHIVIiIHCbKHI MOBI

3micToBuii MmoayJsb 3. Crosocnonyyents 6 anenicokuii Mosi. Pecionanvui eapianmu

aneniticokoi mosu. Ocrnosu aneniticokoi nekcuxozpagii

Jlekuisa 5. BupHIi
CIIOBOCTIONYYEHHS Ta

dpazeonorizmu.
®pazeosorizmMu B
AHTIIICHKIN MOBI.
Tunu

bpazeonoriyHuX

OIUHMIIG. PerionanpHi
BaplaHTH aHTJINCHKOI
MOBH. OcHoBH
AHTJIMCBKOT
nexcukorpadii.

2

2

1

42
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Jekmia 6. KomkHi 2 |2 - 1 - -
cioBa  (HEOJIOTI3MH,
apxai3MH, 1CTOPU3MH,
IHIIIOMOBHI CJIOBA,
MOETHYHI CJI0BA,
JAJCKTU3MHU 1 T. I.).
Po3moBHa JIEKCUKa
(cheHr, >KaproHi3mu,
BYJIbFapU3MH, apro).
Jlekcuuna cucrTema i
OCIIIIKEHHS 1i
CTPYKTYpH.

Jekumia 7. OcHoBH 2 2 - 1
aHTIIICHKOT
nexkcukorpadii

Pasom 3a 3micToBUM 2 2 - 1 - - |- -
Moaysem 3

Ycboro roguH 60 14 | 10 2 42

V. CAMOCTIMHA POBOTA CTYJIEHTIB

1. AHoTalis npoYUTaHO1 10AaTKOBOI JIiITEpaTypH 3 KypCy, iCTOPUKO-
JHTBICTUYHI PO3BIIKH

2. [ToBimOMIIEHHS 3 TEMHU, PEKOMEHOBAHO1 BUKIIaueM

3. Icropuko-6iorpadiuni JOCTIKEHHS y BUTIISAL ece

4. Pedepat, nocmimxeHHs

VI. TEMU CEMIHAPCBKUX 3AHSTH
Ceminapcoke sansmms 1. The morphological structure of a word
1. The morphological structure of a word.
2. Definition of morpheme.
3. Types of morphemes.
4. Semantic and structural classification of morphemes.
5. Classification of words according to the number and types of morphemes.
6. Structural types of English words
7. Morphemic analysis (IC / UC analysis).
Ceminapcwke sansmms 2. \Word formation
1. Productive and non-productive ways of word-formation.
2. Affixation.
3. Conversion.
4. Word-composition.
5. Shortening and its types.
6. Acronyms.
7. Clipping.
8. Non-productive means of word formation.
Ceminapcewre 3anssmms 3. Semasiology as a branch of linguistics Types of word meaning
Change of meaning
1. Definition of meaning of a word.
2. Types of meaning.
3. Lexical meaning and semantic structure of English words.
4. Referential and functional approaches to meaning.
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5. Polysemy. Synchronic and diachronic approaches to polysemy.
6. Diachronic and synchronic change of meaning.
7. Context. Grammatical and lexical context.

Vil. TEMHA NPAKTUYHUX 3AHATH
1. BapianTtu anrmiicbkoi MOBH.

I'6pumu. ETmMororiuni 1y0eTu.
JlexcuyHi 3aM03WYEHHS 3 YacCiB paHHBOTO Bipo/KeHH Ta 3a03U4eHHS 13 CIIOB’ THCHKUX

LN

MOB.
AcuMITIAIs 3a1103UYeHb, (POHETHYHA /1Al TaIlisl.

Adikcarris.

[Mpedikcanis. [ToxomkeHns, BxuBaHHsA Ta QyHKIIT pedikciB.
Mopdemuuii anami3 ciaoBa.

JepuBariiitauii piBeHb aHATI3y.

Adixkcaris, knacudikaris npedikciB Ta cydikcis.

10.  JlexkcuuHi Ta rpadivuHi CKOPOUYCHHS.

©CoNo A

Vil IHAUBIAYAJBHO-JOCJIAHA POBOTA CTYJIEHTIB
Hanucanns pedepaTis 3a TEMaTHKOIO:
- CTpyKTypHE Ta JeKCHYHE 3HAUYCHHSI CIIOBOCIIONYYEHb.
- MoTuBOBaHI Ta HEMOTHBOBAHI CIOBOCIIOJIyYEHHS.
- @pazeosoris Ta MOBHA IUCIHUILIIHA.
- MeTtoau pocmikeHHs Ppa3eonorii.
- MeTtoa ceMaHTUYHOT 11eHTU(IKaLi.
- CuctemMHicTh ppazeosiorii.
- CruicTuyHa XapaKTEepUCTUKA CTIHKUX CIIOTY4EHb.
- Jlxeperna moxXoJKeHHs (pa3eoIori3MiB.
- Knacugikauist ¢ppazeonoriyHux oJUHUIb Y JIHIBICTUYHIN JITEpaTypi.
- [TpucniB’s Ta NpUKa3KH.
- Hianextu 1 cnenr. IkinbHMI CieHT.
- Taly 1 eBpemMi3MHu Y pO3MOBHOMY MOBJIEHHI.
- Brecok okpemux oci0 A0 JIeKCHYHOT CKapOHUIII MOBH.
- TepMmiHM 1 TEPMiIHOJIOTIS.
- YTBOpEHHS M1CEBOTEPMIHIB.
- EnonimMu y MOBi Ta MOBIIEHHI.
- MicHoMmallis y cy4acHii aHTJIIHCHKIM MOBI.
- JlerepmiHoutorizaiis Ta 3aco0u ii yTBOPEHHS Y MOBI.
- CHHXpOHIS 1 A1aXpOHIs B JIEKCHUKOJIOT].
- MeTtoau 1OCTiIKEHHs JIKCUKU y CyJacHi JIIHTBICTUYHIN JiTeparypi.
- [Tonmitnyna nexcuka y 3MIL.
- CraTHCTUYHI METOAM JOCIIJKEHHS JIEKCUKH.
- MoOBHI IIKOJH 1 CTPYKTYPHE AOCTIIPKEHHS JIEKCUKH.
- @OyHKIIOHATbHA HEOJIOTid Ta 11 MpobaeMH y CydacHii JiHTBICTHIII.
2. Hancanns TecTiB 3 Kypcy
3. JlekcuuHuUi aHaAMI3 TEKCTY

IXMETOAN HABYAHHSA

KommiekcHe BHKOpPHUCTaHHS pPI3SHOMAHITHHX METOIB Oprasizaiii i 37iiiCHEHHS HaBYaJbHO-
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CHPUSIOTH PO3BUTKY TBOPUUX 3acaj 0COOMCTOCTI MailOyTHHOTO (haxiBIls, BUMTENS 1HO3EMHOT MOBH, 3
ypaxyBaHHSIM iHIHMBIIyaJbHUX OCOOIMBOCTEH YYaCHUKIB HABYAJIHHOTO TPOIIECY U CIIJIKYBaHHSI.

» CroBecHi: Jekmist (TpaauuiliHa, MpoOJeMHa, JEeKUig-Tpec-KoH(epeHiis) i3 3aCTOCYyBaHHSIM
KOMIT'IOTEpHHX iH(oOpManiiHux TtexHomoriii (Power Point- mpeseHrarisi), cemiHapu, MOSCHEHHS,
pO3MOBiIb, Oecina.

*HaouHi: ciocTepeXxeHHs, UTFOCTpaIlisl, IeMOHCTpaIlisl.

[IpaKTHyHi: BIPaBH.

X. METOJAU KOHTPOJIIO
KoHTposib 37iHCHIOETBCST 3 JTOTPUMAHHAM BUMOT 00’ €KTHBHOCTI, 1HJMBIAYaJbHOTO ITAXOMY,
CUCTEeMAaTHYHOCTI 1 CHCTEMHOCTI, BCEOIYHOCTI Ta MPOQeCiitHOl CpsSIMOBaHOCTI KOHTPOJITIO.
BUKOPHCTOBYIOTHCS TaKi METOJIU KOHTPOJIIO (YCHOTO, TUCHMOBOTO0), SIKIi MAlOTh CIIPUSATH
MiJBUIICHHIO MOTHUBAIlii CTYJIEHTIB-MaiOyTHIX (axiBIiB J0 HABYAILHO-II3HABAIBHOI MiSUTBHOCTI.
BigmoBimHo 1m0 crenugiku ¢$axoBoi MIATOTOBKM IepeBara HaJIa€Tbcs YCHOMY, HTHUCBMOBOMY,
MPAKTUIHOMY 1 TECTOBOMY KOHTPOJTIO.

X1.PO3IIOAIJI BAJIIB, AKI OTPUMYIOTH CTYJAEHTHU

[Toroune TecTyBaHHS Ta caMOCTiiiHA poboTa IlincymoBnuit Cyma
TeCT (EK3aMeH)
3M 1 3M 2 3M 3 100
J1 J2 J3 J14 JI5
5 10 10 10 15 50 100
Ne | Bug mismeHOCTI Kinekicts KinekicTe OUMHUIE Bcroro
OaiB 3a JUISl PO3PAXYHKY
OJIMHULIIO
1. BinBinyBaHHs NeKiii 5 1 5
2. BinginyBaHHs 3 1 3
CEMIHAPCHKUX 3aHSTh
3. BuxonaHusa caMocTiiiHoOl 21 1 21
poboTu
4, IH/I3 1 2 2
5. MopynpHa KOHTPOJIbHA 25 1 25
pobora
6. Ex3amen 50 50
7. MakcuMalbHa KiAbKiCThb 100 GaniB
OamiB
KPUTEPII OIHIOBAHHS HABUAJIbHUX JTOCSTHEHDb CTYJIEHTIB
Cyma | Oninka | 3HavyeHHS Kpurepii PiBenb komme- Ouninka 3a HANIOHAJILHOIO
0aJiiB 3a B OLliIHKH OI[iHIOBAHHS TEHTHOCTI HIKAJI0I0
100- ECTS B ECTS eK3aMeH 3aliK
0aJILHOIO
IKAJIOI0
97-100 A BigmingO CTyneHT BUABIISIE
0c00JHMB1 TBOPYi
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3410HOCTI, BMi€
CaMOCTIiiHO
3100yBaTH
3HaHHA, 0e3
JIOTIOMOTH
BHKJIaJa4ya
3HAXOJUTh Ta
OTIPaIbOBYE
HEOOXIiTHY
iH(popMalito, BMi€
BUKOPHUCTOBYBATH
HaOyTi 3HAHHS Ta
BMIHHS IS
NPUAHATTSA
pillieHb y
HECTaHIaPTHHUX
CUTYaIlifIX,
MIEPEKOHIINBO
apryMeHTY€
BIAIIOBII,
CaMOCTIiHO
PO3KpHBAE BIIACHI
o0apyBaHHs Ta
HaXWId

Bucoxuit
(TBOpUMIA)

BigmigHO

87-96

Hyxe nodpe

CTyneHT BUIBHO
BOJIOJII€ BUBUCHUM
obcsarom
Marepiany,
3aCTOCOBY€E HOTO
Ha MPaKTHIIL,
BIJIBHO PO3B’sI3y€
BIIpaBH 1 331a4l y
CTaHIapTHHUX
CUTYaLlfX,
CaMOCTIHHO
BUIIPABJISIE
JOTTYIIEH1
TTOMHUJIKH,
KUTBKICTB SIKUX
HE3HaYHa

74-86

Ho6pe

CryneHt BMie
31CTaBJIATH,
y3arajJbHIOBATH,
CUCTEMAaTH3yBaTH
iH(pOpMaIlito i
KEpIBHUIITBOM
BHMKJIaJ[a4a; B
IJIOMY
CaMOCTIHHO
3aCTOCOBYBATH il
Ha TPaKTHIIL;
KOHTPOJIFOBATH

JlocTaTHiit
(KOHCTPYKTHBHO-
BapiaTHUBHUI)

Hob6pe

3apaxoBaHO
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BJIACHY
IISIIBHICTE;
BHITPABJISITH
MTOMHUJIKH, CEPET
SIKUX € CYTTEBI,
nobuparu
apryMeHTH JUIS
M ATBEPKCHHS
JTyMOK

64-73

3a10B1JIBHO

CryneHt
BIJITBOPIOE 3HAUHY
YaCTUHY
TEOPETUYHOTO
Marepiany,
BUSBIISIE 3HAHHS 1
PO3YMIHHS
OCHOBHHUX
MIOJIOXKEHD; 3
JIOTIOMOT OO0
BUKJIa/Ia4a MOXKe
aHai3yBaTu
HaBYAJIbHUU
Marepian,
BUIIPABJISITH
MOMHUIIKH, CEPE]T
SKUX € 3HAYHA
KUTBKICTh
CYTTEBHX.

60-63

JlocTaTHBO

CryneHt Bonoie
HaBYATLHUM
MmarepiajioM Ha
PiBHI, BUILIOMY 3a
MMOYaTKOBHH,
3HAYHY YaCTUHY
Horo BiATBOPIOE
Ha
PEnpoayKTUBHOMY
piBHI

Cepenniii
(penpoayKTUBHHUIN)

3a10BLILHO

30-59

FX

He3agosinsHo
3
MOKJIMBICTIO
MTOBTOPHOTO
CKJIaJaHHs
CEMECTPOBOTO
KOHTPOJTIO

CryneHt Bosoie
MaTepiajoM Ha
PiBHI OKpEeMHX
¢dbparMeHTiB, 110
CTaHOBIIATh
HE3HAYHY YaCTHUHY
HaBYaJIbHOTO
Marepiany

0-29

He3agosinsHo
3
000B’I3KOBUM
MOBTOPHUM
BUBYEHHSIM
3aJ11KOBOT'O

CryneHT Bonojie
MarepiajioM Ha
piBHI
eJIEMEHTaPHOTO
pO3Mi3HaHHSA 1
BIITBOPEHHS

Hwusbknii
(peuenTuBHO-
IIPOAYKTUBHMI)

HeszagoBiibHO

HesapaxoBano
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KpeIuTy OKpeMuX (aKTiB,
CJICMEHTIB,
00’€KTIB

XIl. METOIM 3ABE3IIEYEHHSA

® OIMOpPHI KOHCIIEKTH JICKIIiH;

® HaBYaJIbHI MOCIOHUKH (APYKOBAHHM Ta €JIEKTPOHHUHN BapiaHTH);

® poOoYa HaBUAIbHA MTPOTPAMA;

® OpIEHTOBHA TeMaTHKa pe)epaTUBHUX JOCIIPKEHb 3 HABYAIbHOT TUCIIUTLTIHH;

e 30ipKa TECTOBMX 1 KOHTPOJBHUX 3aBJaHb MJI TEMATHYHOTO (MOJIYJIBHOTO) OI[IHIOBAHHS
HaBYAIbHUX JOCATHEHb CTY/ICHTIB;

e 3aco0M TIiJCYMKOBOTO KOHTPOJIO (KOMIT'IOTEpHA TMporpaMa TECTYBaHHS, KOMILUICKT
JIPYKOBAHUX TEOPETHYHMX Ta MPAKTUIHUX 3aBAaHb VIS IiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO).

XIHILLPEKOMEHJAOBAHA JIITEPATYPA
ba3oBa (ocHOBHA)

1. Aumpywuna I'.b., A¢panacvesa O.B., Mopozosa H.H. JIeKCUKOJOTHS aHTIIMICKOTO S3bIKA.
— M.: lpoda, 2001. — 288 c.

2. bapan A.A. OcHOBHI IUTaHHS 3arajbHOI Ta HIMENbKOi (pazeonorii. — JIpBiB: Buma mik.,
1980.

3. bensscras E.I'. KOrHUTHBHBIE OCHOBAaHUS M3ydeHHs ceMaHTUKH cioBa /| CTpyKTypsl
MPEICTABJICHUS 3HAaHUU B A3BIKE... . — M., 1994,

4. Iybeney O.M. CoBpemeHHbIH aHrIMickuil s3bIK. Jlekcukomorus: IlocoOue s
CTYAEHTOB r'yMaHUTapHbIX By30B. — M./CII6.: TTTOCCA/KAPO, 2004. — 192 c.

S. Keecenesuu JI.1., Cacina B.II. TlpakTuKyMm 3 JIGKCUKOJOTIi Cy4acHOI aHTJIIMChKOiI MOBH:
Hagu. mociouuk. — Binaunsg: Bugasuunrso “Hosa Kuura”, 2001. — 126 c.

6. Mocmosuii M.1. Jlekcukonorisa auriiiicbkoi MoBH. — X.: OcHoBa, 1993. — 256 c.

7. Temuss B.H. KOHHOTAaTUBHBIN aCIIEKT CEMaHTHKW HOMUHATHBHEIX eaquHuIl. — M., 1981.

8. Xapumonuux 3.A. JIGKCUKOIOTHS aHTJIMICKOTO si3bIKa. — MuHck, Bricmas mikona, 1992.

Q. Arnold 1.V. The English Word. — M., 1991.
10. Rayevskaya N.M. English Lexicology. — Kiev, 1990.

JonomizkHa

1. Anpecan  FOJ[, bomsaxkosa B.B., Jlamviwesa T.D. u Op. AHTIO-pyCCKHIA
CHHOHMMUYECKHUH cioBapb. — M., 1998.
Apaxun B.J[. u Op. Aurno-pycckuii ciosapb. — M., 1997.
Axmanosa O.C. CrnoBapb JIMHIBUCTHYECKUX TEPMUHOB. — M., 1966.
l'anvnepun M.P. bonpuioi aHTI0-pyccKkuii cinosaps. — M., 1972.
Kynumn A.B. Aarno-pycckuii hpazeonorndeckuii cioBapb. — M., 1998.
Miwonnep B.K. Anrno-pycckuii cioBapb. — M., 1998.
Cmupnuyxuu A.1. Pyccko-anrnuickui cioBapb. — M., 1998.
8. Yu. D. Apresyan. English-Russian Dictionary of Synonyms. — M.: Russky Yazyk
Publishers, 2000.
9. Cambridge International Dictionary of Idioms. — Cambridge University Press, 1998.
10.  The Concise Oxford Dictionary of English Etymology. — Oxford University Press, 1996.
11. Longman Dictionary of Contemporary English. — Longman Group Ltd, 1995.

Nogakown
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XIV. IHOOPMAIIMHI PECYPCH

http://www.btinternet.com/~ted.power/discuss.html
http://www.everybodylovesenglish.com/english-discussion-topics.html
http://www.eslflow.com/debateanddiscussionlessons.html
http://www.englisch-hilfen.de/en/exercises_list/alle words.htm
http://www.learn-english-today.com/
http://www.englishclub.com/reading/
http://www.manythings.org/voa/stories/
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CoNoOR~WNE

HABYAJBHUIM KOHTEHT
(nenna opMa HaBUAHHS )

3microBuii Moayab 1. «Teopernunnii Beryn. CkiiagoBi aHIIiiiCbKOT0 JIGKCHKOHY.
Mop¢emHa cTpyKTypa aHIIiIHCHKOrO0 ciaoBa. Cji0BOTBIip

Jekuisa I:

1. 3aranbHi acmekTH Jjekcukonorii. CkiajoBa aHTNIIMCHKOTO JIEKCUKOHY. ACHMINIALIS
3ano3uyeHb. CTyneH1 acCuMUISILII.

2. BapianTtu aHrniicekoi MOBH.

3. CrtpykTypa cioBa y cy4acHiil anrmiicbkiii MmoBi. MopdeMHuuii ananis.

4. HenponykTtusHi ciocoOu cioBoTBopY (adikcartist, KOHBEpCisi, CKJIa/IHI CIOBa).

S. [IponykTuBHI crmoOcoOM CIOBOTBOPY (JIEKCHYHI Ta rpadiuHl CKOPOYEHHS, YCIYEHHS,

O51eH 1, 3BOPOTHIN CIIOBOTBIp, 3BYKOBa IMiTallisl, CyOCTaHTHBALlisl, YePTYBaHHSI HAroJIocy).

CeminapcoKuii MoOynib:

1. [Tpenmert 1 3aBnanHHs Kypcy “JIEKCHMKOJIOTiSI aHTJIINCBKOI MOBH, OCHOBHI ~ TE€OPETHUYHI
nonokeHHs Kypcey. [IpoOnema BH3HAUYEHHS TEPMIHIB “‘BIaCHOMOBHA JEKCHKA”, ‘“3alMo3u4eHHS,
“ceMaHTHUYHI 3al03UYCHHS ’, “IKeperia 3aro3udeHb’, “TIOX0/KeHHSI 3aIT03UYeHb .

2. CeMaHTHYHA XapaKTEpPHCTHKA BIACHOMOBHHX CIIiB B aHTIIIKHCHKiH MOBi. 31aTHICTH 0
CJIIOBOTBOPY BJIACHOMOBHHUX CIIIB y CyYacHiil aHIJNCHKIM MOBI. [HIIOMOBHI e€lleMEHTH y Cy4yacHii
AHTIIHACHKIN MOBI.

3. Mopdosnoriuna crpykrypa cioBa. Mopdemu. Tunu mopdem. CTpyKTypHI THIH CIIB.
MopdemHuuii Ta moxigHu# (IepuBaliitnuii) anami3. Meron 6e3mocepeIHbO CKIaI0BUX.

4. CrnoBoTBip y cydacHiil aHrmiiicbkii MoBI. IIpoAgyKTHBHI Ta HENPOIYKTHBHI CIOCOOH
CIIOBOTBODY.

MoayJjab caMOCTiiiHOI po0OTH:

1. BapianTtu anrmniicbkoi MOBH.

2. I'opunu. ETumornoriuni xyb6meTy.

3. JlexcuuHi 3a1I03UYEHHS 3 YaciB PaHHBOTO BilpoKeHHs Ta 3a1I03MYECHHS 13 CIIOB’ THCHKHX
MOB.

4, AcuMInSIis 3a103u9eHb, (DOHETHYHA a/IallTaIlis.
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S. Adikcaris.
6. [Ipedikcaris. [ToxomkeHHs, BXXUBaHHS Ta PYHKINT TpediKCiB.
Camocmiitna poooma:

1. Hatucanns pedepariB 3a TEMaTHKOO:

BapianTu aHrmiicpkoi MOBH.

3aJIHIIKN KeJIBPTCEKUX MOB B aHIUIIHCHKIH.

EneMeHTH paHHBOIATUHCHKOT MOBH.

3amo3nyeHHs i3 CKaHJUHABCHKHUX MOB.

3amo3uueHHs 3 POMaHCHKUX MOB, HOPMaHCHKE 3aBOIOBAHHSI.
YeTBepTHii Map JJATHHCHKUX 3aII03HYCHbD.
YKpaiHChKO-aHTTIICHKI JICKCHYHI BiIIOBIIHOCTI.

BrnuB 3amo3undeHb Ha 00CAT CIOBHUKA 1 CEMAHTUYHY CTPYKTYPY.

Mopdemunii aHami3 cioBa.

JepuBaniiiHuii piBeHb aHATI3Y.

Adikcanis, knacudikaris npedikciB Ta cyikcis.
JlexcuuHi Ta rpadiyHi CKOPOUYCHHS.

2.Tectn.
3. KonrposbHa pobora.

3micToBuii MmoayJb 2. «MoBHa cemanTuka. Cemaciosoris. Tunu 3Hayenb. 3MiHa 3HAYCHHS

Jlekmis 2:

CJIOBa»

1. 3HaueHHS CJI0Ba.

2. Tunu 3HaueHb. ['pamaTuyHE Ta JIEKCMYHE 3HAYCHHS. J[eHOTaTMBHE Ta KOHOTOTHBHE
3HayeHHs. CTUIIICTHYHE 3HAYCHHSI.

3. 3MiHa 3HaueHHs cioBa. [Ipupoaa Ta pe3ynpTaTi CEeMaHTUYHHUX 3MiH.

CeMiHaDCLKHﬁ MOAVYJIb.

1. Pedepenmiitnuii Ta QyHKIIOHATBHUA MIAXIA A0 3HAYEHHS. 3B’S30K MK HUMH.
Mertadopa, METOHIMIS.

2. 3BYy)KCHHsl 3HAU€HHS, CHeIliaizallis 3HA4YeHHS, PO3LIMPEHHS 3HAYCHHs, TeHepai3allis
3HAYEHHS, IeTpaiallis, aMmeiopartis.

Camocmiiina poooma:

1. Hantucanus pedepariB 3a TEMaTUKOIO:

2. Tectn.

Pedepenmniitnuii Ta GyHKIIIOHATBHAN TAXI 10 3HAYEHHS CJIOBA.
['pamaTidHe Ta IEKCUYHE 3HAYCHHS CJIOBA.

JleHOTaTHBHE Ta KOHOTATUBHE 3HAUCHHS CJIOBA.

Metadopa 1 METOHIMIS y CydacHid aHTTIHChKIA MOBI.

OmoHiMH Ta 1X Kiacudikais.

3BY)KEHHS Ta PO3IIMPEHHS 3HAYCHD CJIOBA.

Jlerpanaris Ta ameniopailist 3Ha4€Hb CJIOBA.

3. KontponbHa poborTa.

3micToBHHUI Moayab 3. «CemanTH4HA KJIacudikanis ciaiB. CuHOHIMIsA. AHTOHIMIsA. Teopis

Jlekuis 3:

CEMAHTHUYIHOIO IOJIA»

1. Cemantuyna kinacudikaiiss ciiB. Pi3Hi TOYkM 30py Ha MOHATTS cuHOHIMII. IIpobGiema
Kkiacudikairii CHHOHIMIB.

2. Mopdornoriuna Ta ceMaHTH4HA Ki1acu(ikallis aHTOHIMIB. Teopist CEeMaHTUYHOTO TIOJIS.
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CeminapcoKuii MoOyJb .

1. BusnaueHHs MOHATTS “‘CHHOHIM™, Kiacudikaiis Ta JpKepelia CHHOHIMIB B aHTJIIMCHKil
MOBi. AHTOHIMU. Mop@doJoriuHa Ta ceMaHTHYHA KIacupiKaIlis.

2. Teopii cemanTuuHOro (KOHUENTyalbHOro TOJsA). TemarnuHi abo imeorpadiyni rpynu
CIB.

Mooyns:

1. CHifpHICTB 1 pO3XOKEHHS 3HaYeHb OCHOB.

2. [TapagurmatuyHe MoJie, CIOBOTBOPYl MApaAUIrMH, CHUHTArMaTU4HI MOJs, KOMIUIEKCHI
OJISL.

3. TakcoHOMIYHA CTPYKTYpa CEMaHTUYHOIO YTPYIyBaHHS.

Camocmiiina poooma:
1. Hanucanus pedeparis 3a TEMaTHKOIO:
- Jlxeperna CHHOHIMII.
- Knacudikariss cHHOHIMIB.
- MixcTuieBa Ta BHyTPIIIHBOCTUIIEBA CHHOHIMIS Ta 11 CTUIIICTUYHE BUKOPUCTAHHSI.
- EBdemizmu ta ix GpyHKIIOHYBaHHS.
- Tunu aHTOHIMIB y cydacHiil aHTIIIHCHKIN MOBI.
- Teopis ceMaHTUYHOTO MOJIS.
- TemaTuuni Tpymnu ciiB.
. Tectn.
KonTponbha pobora.

= o

3microBuii Moayasb 4. «CraJi cioBocnosryuyeHHs. CKJax cy4acHoI JIEKCHYHOI CHCTEMH Ta
AOCJTIIZKeHHS il CTPYKTYpH»

Jlexuis 4:
1. BinbHi cnoBocnonyueHHs. JIekcMuHa Ta rpamMaTH4Ha BaJeHTHICTb. Ppaszeosoris sK

MoOBHa jucuMiUiiHa. CTpykTypa CTIMKHMX  CIIOBOCHOJYYeHb. 3HaueHHsS Ta  Kiacugikaiis
(bpa3eonoriYHUX OJUHUIL.

2. IMoustrs “Standard English”. Jlekcuko-ctumictuyuna napaaurma. JIEKCHKO-CTHTICTHYHA
cTpatudikallisi aHTJIIMCHKOTO CIIOBHHKA.

3. KHunxHa, HeWTpajabHa, pO3MOBHA JIeKCHKA. JIEKCMYHAa CHUCTeMa CY4acHOi aHTJIHCBKOL
MOBH.

CeminapcbKuii MoOynib:

1. XapakTepuCTUKa CIOBOCIONYYE€Hb Yy CydYacHid aHrmidcekid MmoBi. I[IpoGnema
BU3HAUEHHS TepMiHYy “¢paszeosoriuHa oguHuis”’. Pi3Hi miaxoau no kinacudikamii (pa3eosiori3mis:
CEeMaHTUYHUH, pyHKIIOHANBbHUH, KOHTeKcTyanbHui. Knacudikamis akagemika Bunorpagosa B.B.

2. KumxHi crnoBa (HeosIOTi3MH, apxai3Mu, ICTOPU3MHM, IHIIOMOBHI CIJIOBA, MOETHYHI
CJIOBa, JIaJIEKTU3MU 1 T.1.). PO3MOBHa JleKcHKa (CIIEHT, KaproHi3MH, ByJIbrapus3Mu, apro). Jlekcuuna
cucTeMa 1 JOCHIKeHHs 1i CTpykTypu. OCHOBH aHTIIIHCHKOT JeKCHKorpadii.

Camocmiiina poooma:
1. Metoau nocmimkeHHs Gppaszeosorii. MeTo ceMmaHTHYHOT 11eHTH(IKaITii.
2. Crumictuunuii  acnekt ¢paseosnorii. Ilomicemiss Ta CHHOHIMIS (pPa3eoIOTIYHUX

OJIMHHUIIB, PPa3E0JIOTI3MH —aHTOHIMHU.
Jlxeperna moxo KeHHs (pa3eoIori3MiB.
JlexcuuHi iHTEpHAIIOHATI3MH.
JuctpuOyTUBHUI aHaIi3 Ta aHaJIi3 MOBHOI OJIMHUIII 32 0€3CIIOCEPEHbO CKIIAOBUMH.
Tunu cIoBHUKIB.
2. Hanucanus pedeparis 3a TEMaTUKOIO:

©o ok w
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- CTpyKTypHE Ta JEKCHYHE 3HAUYCHHS CIIOBOCIIONYYEHb.

- MoTuBOBaHI Ta HEMOTHUBOBAH1 CIIOBOCIIOTYYE€HHS.

- ®pazeosoris Ta MOBHA IUCIUILIIHA.

- Meroau nociipkeHHs ppa3eoiorii.

- MeTto ceMaHTUYHOT iIeHTU(IKALTi.

- CucremHicTh dpa3eosnorii.

- CrunicTHYHA XapaKTePUCTUKA CTIHKUX CIIOTyYCHb.

- Jl>)xepena moxomKeHHs (hpa3eoIoTi3MiB.

- Knacudikamist ppaseonoriyHux oJuHMLB y JIHBICTHYHIH JiTeparypi.
- [TpucniB’s Ta MpUKa3Ky.

7 Hianextw i cnenr. LIIKinbHAIN CIEHT.

8. Taly 1 eBdpemizMHu y pO3MOBHOMY MOBJICHHI.

9. BHecok okpeMux ocib 10 JIeKCHYHOT CKapOHUIII MOBH.

10. Tepminu 1 TEpMiHOJIOTIS.

11. YTBOpEHHS NICEBIOTEPMIiHIB.

12. EnonimMu y MOBI Ta MOBJICHHI.

13. MicHoMariis y cyqacHiii aHTJIiHChKIN MOBI.

14. Jerepminonorizaiiis Ta 3acodu i yTBOpEHHS y MOBI.

15. CUHXpOHIS 1 1IaXpOHis B JIEKCUKOJIOTI].

16. MeToau nociiKeHHS IEKCUKH Y CYYacHii JTIHTBICTUYHIN JiTepaTypi.
17. [Tomitnyna nexcuka y 3MIL.

18. CraTUCTUYHI METOIH JOCIIIKEHHS JIEKCUKH.

19. MOBHI HIKOJIH 1 CTPYKTYPHE JAOCIIKEHHS JIEKCUKH.

- @OyHKIIOHATbHA HEOJIOTis Ta i MpoOsieMH y cydacHiil JIHTBICTHIILI.

1. TectoBa KOHTpoJIbHA poOOTa (MMCEMHA) 32 TEOPETUYHUM Ta MPAKTUYHHUM MaTepiajoM

BCIX 3MICTOBHHMX MOJIYJIIB.
2.JIeKCUKOJIOTIYHUH aHaji3 OJHOIO 3 TEKCTIB.
4. KonokBiym.
Jekuisg 5: CeMaHTH4YHi 0CO0JHBOCTI CJ10Ba

1. Cemaciosiorist 1 HOTo peaMeT.
2. Bu3HaueHHs Kpsuku " 3Ha4YEHHS cioBa " .
3. [locunanpHa 1 GyHKIIOHATBHI TIAXOAU 0 BUBYEHHS CEHCY .
4. Tunu 3Ha4YeHb .
5. MortuBauis 1 pi3Hi Horo BUIU
Camocmiiuna poooma:
1. Hantucanus pedeparis 3a TEMaTUKOIO:
- JIxeperna CHHOHIMII.
- Knacudikarisi chHOHIMIB.
- MixcTuieBa Ta BHyTPIIIHbOCTUIIEBA CHHOHIMIS Ta 11 CTUIIICTUYHE BUKOPUCTAHHS.
- EBdemizmu ta ix pyHKIIOHYBaHHS.
- Tunu aHTOHIMIB y cydacHii aHTIIHCHKIN MOBI.
- Teopist ceMaHTUYHOTO MOJIS.
- TemaTuuHi rpymnu ciis.
. Tectn.
KontponsHa poboTa.

NN

Jlexuisi 6: 3mMiHM 3HAYEHHS CJOiB

1. [IpyunHU CEMaHTUYHUX 3MIH .

2. Meragopa i METOHIMIS .

3. Meradopa i nOpiBHSIHHS .

4. Po3mmpeHHs 1 3By>KEHHsI 3HAUSHHSI CIIiB .
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Camocmiuna poooma.

1. Haucanns pedeparis 3a TEMaTHKOO:

Jlxeperna CHHOHIMII.

Knacudikariss chiHOHIMIB.

MixcTuieBa Ta BHyTPIIIHBOCTUJIEBA CHHOHIMIS Ta 11 CTUIIICTUYHE BUKOPUCTAHHSI.
EBdemizmu Ta ix pyHKIIOHYBaHHS.

Tunu aHTOHIMIB y cydacHii aHTIIHCHKIN MOBI.

Teopist ceMaHTHYHOTO TTOJIS.

TemaTuuni rpymnu ciis.

2. Tectn.
3.

KonrtponsHa poboTa.

Jlekuia 7: SIBunre moJricemMii

1. ITonicemMaHTHyYHI 1 OHO3HAYHI CJIOBA.
2. lnaxpoHIYHi 1 CHHXPOHHI M1IX0/11 10 BUBYEHHsI 0araTo3HayHOCTI.
3. KoHrekcr, 1i Buau Ta ii posib Y BU3HAYCHHI Pi3HUX 3HAYCHb

CJIOBA.

4. 3HayeHHs YaCTOTH 1 CTHJIICTUYHE TTOCHJIAHHS PI3HUX 3HAYCHB CIIIB.

5. [IpoBeaeHo MOpiBHsIIbHE BUBYCHHS PI3HUX 3HAYEHb OaraTro3Ha4HMUX CIIB B
Ha PI3HUX MOBaX.

Camocmiuna poooma.

1. Hantucanus pedeparis 3a TEMaTUKOIO:

Jlxeperna CHHOHIMII.

Knacudikaitist cHHOHIMIB.

MixcTuneBa Ta BHYTPIILIHBOCTHIJIEBA CHHOHIMIS Ta 1i CTHJIICTUYHE BUKOPUCTAHHSL.
EBdemizmu Ta iX QyHKIIOHYBaHHS.

Tunu aHTOHIMIB y CyyacHIM aHTJIIMCHKINA MOBI.

Teopis ceMaHTUYHOTO MOJIS.

TemaruyHi rpynu ciis.

2. Tectn.
4. KonTponbha pobora.
HABYAJIbHU KOHTEHT
(3a04yHa (hopma HaBYAHHS)
3microBuii Mmoayab 1. «Teopernunnii Beryn. CkiiagoBi aHIJIiiicbKOT0 JIGKCHKOHY.
Mop¢emna cTpyKTypa aHIIiicbKOro ciaosa. CjioBOTBip

Jleknis 1:

1. 3aranpHi acmekTH Jekcukonorii. CKiIagoBa aHTIIHCHKOTO JIEKCHKOHY.
Acuminsiis 3amo3ndenb. CTyImeH1 aCUMIIAIII.

2. BapianTtu aHrniicbkoi MOBH.

3. CrtpykTypa ci0Ba y cy4acHii aHrmiicbkiil MoBi. Mopdemuuii ananis.

4. HenponyktuBHi crnocoOu cinoBoTBOpy (adikcarlisi, KOHBepCis, CKJIaIHI
CJIOBA).

S. [TponykTuBHI crmocoOu CIOBOTBOPY (JeKCHYHI Ta rpadidHi CKOpOYEHHS,

yciueHHs1, OJIeH I, 3BOPOTHIM CIIOBOTBIP, 3BYKOBa iMiTaIlis, CyOCTaHTHUBAIlis, YepTyBaHHS HAroJocy).

CeMiHapCLKMI MOIVJIL:

a.

[Ipenmer 1 3aBmaHHs Kypcey “JIeKCHKONOTiS aHTMIHCHKOT MOBH, OCHOBHI ~ TEOPETHYHI

noyiokeHHs1 Kypcy. I[IpoOmemMa Bu3HaueHHS TEpPMiHIB ‘‘BIIAaCHOMOBHA JIEKCHKA~, ‘‘3allO3MYCHHS,

SN 1Y b AN1Y

“CeMaHTHYHI 3all03WYCHHS, “/Keperia 3a03udYeHb”, “MOXO0KEHHS 3a1I03U4eHb .
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b. CeMaHTHYHA XapaKTEPHUCTHKA BIACHOMOBHHUX CIIIB B aHTJHCHKIA MOBIi. 3HaTHICTH JIO
CJIOBOTBOPY BJIACHOMOBHHUX CJIIB y Cy4YacHiIM aHIIMCHKIM MOBIi. [HIIOMOBHI €JIEMEHTH y CydYacHiil
AHTJIHACHKIA MOBI.

C. Mopdomoriuna ctpykrypa cioBa. Mopdbemu. Tunu mopdem. CTpyKTypHI THIIH CIIB.
Mopdemunii Ta moxigHUHN (IepuBaLiiiHmii) anani3. MeTtoa 6e3mocepeiHbO CKIIa0BUX.

d. CnoBOTBIp y CydacHiIM aHTIIMCHKIA MOBi. IIpoMyKTHBHI Ta HENPOAYKTHBHI CIIOCOOH
CIIOBOTBODY.

3microBuii MmoayJb 2. «kMoBHa cemanTuka. Cemaciosorisi. Tunu 3HayeHb. 3MiHA 3HAYEHHA
cJIOBA»

Jlexmis 2:

1.3HaueHHs cnosa.

2. Tunu 3Ha4eHb. ['pamaTuyHe Ta JIeKCHYHE 3HA4eHHsI. J[eHOTaTUBHE Ta KOHOTOTUBHE 3HAYCHHSI.
CruticTn4He 3HaYEeHHS.

3. 3MiHa 3Ha4eHHs cioBa. [Ipuposa Ta pe3ynbTaTé CEeMaHTHYHHX 3MiH.

CeMiHApPCHLKHIE MOAVJIb.
1.Pedpepenniiinmii Ta QyHKIIOHATBHUN MiIXiA A0 3Ha4YeHHA. 3B’S30K MK HHUMH. Metadopa,
METOHIMIS.
2.3By;KGHHS 3HAQu€HHs, CIHeliali3alis 3HA4YEeHHS, PO3IIMPEHHsS 3HAYeHHs, TeHepaizallis
3HAUEHHS, IeTpajallisi, aMmeioparris.
3microBuii MoayJsb 3. «CemanTnuHa Kiacugikanis ciaiB. CuHoHiMis. AHTOHIMIs. Teopis
CEMAHTHYHOIO IOJIS

Jleknis 3:
l.CemantnyHa knacudikamiss cmiB. Pi3HI TOYKM 30py Ha NOHATTS cuHOHIMII. IIpoGnema

kiacuikaiii CHHOHIMIB.
2.MopdonoriuHa Ta ceMaHTH4Ha Kiacu(ikallis aHTOHIMIB. Teopist ceMaHTUYHOT'O TOJISL.

CeMiHapChKHH MOAYJIb!

1.BusHaueHHs MOHATTA “‘CHHOHIM”, Kjacudikallisg Ta JKepesia CHHOHIMIB B aHIJIIHCHKIN MOBI.
AnTOHIMU. MopdororiuHa Ta ceMaHTHUHA KJIacudikaris.

2.Teopii ceMaHTHYHOTO (KOHLIENITyanbHOro nosst). Tematuyni abo ieorpadiyHi rpynu Clis.

3microBuii Moayasb 4. «CraJi cioBocnoaydeHHs. CKiax cCy4acHol JICKCHYHOI CHCTeMH Ta
AOCJiZKeHHS 1l CTPYKTYpH»

Jlexuis 4:
1.BinbHi crnoBocnoiydeHHs. JlekcMyHa Ta rpaMaTH4Ha BaJIeHTHICTh. Ppazeosoris sk MOBHa

nucturiina. CTpyKTypa CTIHKHX CIIOBOCHOJIYYE€Hb. 3HAUCHHS Ta Kiacugikailis (pa3eosoTiaHIX
OJINHHUIIb.

2.IToustrss  “Standard English”. Jlekcuko-ctmmictnyna mapagurMa. JIeKCHKO-CTHIICTHYHA
cTpaTH]iKallist aHTJIiHCHKOTO CIIOBHHKA.

3.KumxkHa, HEHTpaibHa, pO3MOBHA JICKCHKA. JIGKCHYHA cHCTeMa CydacHOi aHTIIIHChKOT MOBH.

CeMiHapCHKHH MOAYJIb!

1.XapakTepucTuka CIOBOCIONYYEHb y Cy4yacHid aHrmiicekiii MoBi. IlpoGrema BU3HaueHHS
TepMiHy “dpaseonoriyda oguHUI . Pi3HI migxoau mo kinacudikaiii gpa3eosori3aMiB: CEMaHTHYHUH,
byHKLiIOHATBHMNA, KOHTEeKCTYanbHui. Kitacudikaris akanemika Bunorpanosa B.B.
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2. KamxkHi crmoBa (HEONOTI3MH, apxai3Mu, ICTOPU3MH, IHIIOMOBHI CJOBa, TOETHUYHI CJIOBAa,
JiaJeKTU3MHU 1 T.11.). PO3MOBHA JIeKCHKa (CIIEHT, )KaproHi3MH, ByJbrapu3Mu, apro). Jlekcuana cucrema
1 mocnimkeHHs i cTpykTypu. OCHOBH aHTIIIHCHKOI JIEKCHUKOTpadii.

Jleknis 5: CeMaHTHYHI 0COOJIHUBOCTI CJI0BA

1. Cemaciosnoris i fioro npeamMer.

2. BuznauenHs kpsiuku " 3Ha4CHHS clioBa

3. IlocunanbHa i PyHKIIOHATBHI MIXOIU 10 BUBUYCHHS CEHCY .
4. Tunu 3Ha4YeHB .

5. MoruBaris i pi3Hi #oro BUIH .

CeminapcoKuii MoOyib '

- Jlxeperna CHHOHIMII.

- Knacudikariiss cHHOHIMIB.

- MixcTuieBa Ta BHyTPIIIHBOCTUIIEBA CHHOHIMIS Ta 11 CTUIIICTUYHE BUKOPUCTAHHSI.
- EBdemizmu ta ix GpyHKIIOHYBaHHS.

- Tunu aHTOHIMIB y cydacHiil aHTIIIHCHKIN MOBI.

- Teopis ceMaHTUYHOTO MOJIS.

- TemaTuuni rpymnu ciis.

METOJIHU HABYAHHA

KomMmruiekcHe BUKOpPHCTaHHS PI3HOMAHITHUX METOJIB OpraHizamii 1 3JiHCHEHHS HaBYAILHO-
Mi3HABANIbHOI MJISUTBHOCTI CTYICHTIB Ta METOJIB CTUMYJIOBAaHHS 1 MOTHBaIlli iX HaBYaHHS, IO
CIIPUSIIOTh PO3BUTKY TBOPYHMX 3acajJ 0COOMCTOCTI MaOyTHHOTO (haxiBiisi, BUMTENS 1IHO3EMHOT MOBH, 3
ypaxyBaHHSM 1HIUBIyaTbHUX OCOOIMBOCTEN YJACHUKIB HABYAILHOTO MPOIIECY M CIIIKYBaHHS.

3 Meroo (QopmyBaHHA TpodeciiHUX KOMIETEHIIM MIMPOKO BIPOBAIKYIOTHCS —ayIio-
JIHTBAJILHUN METOJ, ay/i0-Bi3yaIbHUI METOJl, MOBYa3HUN METOM, METO/]I COI1ali30BaHOTO0 HABYAHHS,
METO/I MPOEKTIB, METO]] HABYaHHS KOTHITUBHOT'O KOJTy Ta IHIIL.

METOAHU KOHTPOJIIO

IlenaroriuHuii KOHTpPOJb 3AIHCHIOETbCA 3 JOTPUMAHHSAM BHMOI 00’€KTHBHOCTI,
IHIUBIAYaIbHOTO MIAXOMY, CHCTEMAaTHYHOCTI 1 CHCTEMHOCTi, BceOIYHOCTI Ta mpodeciiHol
CHPSIMOBAHOCTI KOHTPOJTIO.

BuKopuCTOBYIOTECS Takli METOAM KOHTPOJIIO (YCHOTO, MMCHbMOBOTO), SIKI MalOTh CHPUATH
MiJBUIICHHIO MOTHUBAIlli CTYIEHTIB-MailOyTHIX (axiBIiB [0 HaBYAIbHO-MI3HABAIBHOI MisUTBHOCTI.
BinnmoBimHo 1o crenugiku ¢paxoBoi MIATOTOBKM IepeBara HAJa€Tbcsd YCHOMY, MHCbMOBOMY,
IPaKTUYHOMY 1 TECTOBOMY KOHTPOJIIO.

KPUTEPII OIHIOBAHHSI HABYAJIBHUX JOCSATHEHD CTYJIEHTIB

Cyma Ouinka | 3nayenn | Kpwurepii ouniHroBaHHs PiBenb Ouinka 3a
0aJjiB 3a B 1 OIIHKH KOMIIe- HALIOHAJIbHOIO
100- ECTS B ECTS TEHTHOCTI HIKAJI0I0
0aJILHOI0 eK3aMeH 3aJniK
IIKAJI00
97-100 A Bigminno | CtyaeHT BUSBIISIE

0c00HB1 TBOPYi
3410HOCTI, BMi€
CaMOCTIHO 3100yBaTH
3HaHH:A, 0€3 JOIIOMOTH
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BUKJIa/Ia4ya 3HAXOJHUTh Ta
OTpaIbOBy€e HEOOXITHY
iHopmMariro, BMi€
BUKOPUCTOBYBAaTH HaOyTi
3HaHHS Ta BMIHHS JUIS
OPUKRHATTA PillICHb Y
HECTaHIAPTHHUX
CHUTYaIlisIX, IEPEKOHINBO
apryMeHTY€ BiAOBI/I,
CaMOCTIHHO pO3KpHBa€e
BJIacHI 00/1apyBaHHS Ta
HaXWJIN

Bucoxkunii
(TBOpuUMit)

BigmiazO

87-96

Hyxe
no0pe

CTyneHT BUTbHO BOJIOJIE
BUBYEHHUM 00CATOM
Marepiaiy, 3aCTOCOBYE
HOTro Ha MIPAKTHIII,
BIJIBHO PO3B’sI3y€ BIPaBU
13a7a49i y CTaHJApPTHUX
CUTYaIlifIX, CAMOCTIITHO
BUIIPABJISIE OMYIIEHI
IMOMUJIKH, KIIBKICTD SIKHX
HE3HaYHAa

74-86

Hobpe

CryneHT BMie
31CTABJIATH,
y3arajibHIOBaTH,
CHCTEMaTH3yBaTH
1H(pOopMaIlito i
KEpIBHULITBOM
BUKJIa/1a4a; B IJIOMY
CaMOCTIHHO
3aCTOCOBYBATH ii Ha
MIPaKTHIIL,
KOHTPOJIIOBATH BIIaCHY
JUSTBHICTD; BUMPABIISATH
MOMUJIKH, CEPe] AKHX €
CYTTEBI, 100MpaTH
apryMeHTH s

M ITBEPHKCHHS TYMOK

JlocTaTHii
(KOHCTPYKTH
BHO-
BapiaTUBHUM)

Hobpe

64-73

3a10B1JIb
HO

CTyneHT BiITBOPIOE
3HAYHY YaCTUHY
TEOPETUYHOT O
MaTepiaiy, BUSBIISE
3HAHHS 1 PO3YMIHHS
OCHOBHHX TIOJIOXKEHB; 3
JIOTIOMOT'0I0 BUKJIa/1aua
MOJKE aHaJli3yBaTH
HaBYaJIbHUI MaTepial,
BUIIPABIISTH TOMUJIKH,
cepesl SIKUX € 3HaYHa
KUIBKICTh CYTTEBHX.

60-63

JlocTaTtHb
0

CryneHt Bosofie
HaBYaJILHUM MaTepiagoM

Cepenniit
(penponyktu
BHHH)

3a10B1Ib
HO

3apaxoBa
HO
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Ha PiBHI, BUILIOMY 32
IIOYaTKOBUH, 3HAYHY
YaCcTHUHY HOTO BITBOPIOE
Ha PEMPOyKTUBHOMY
piBHI
30-59 FX HeszanoBi | CtyneHt Bonojie
JBHO 3 MaTtepiajioM Ha piBHI
MOYKJIMBIC | OKpEMHX (hparMeHTiB,
TIO 10 CTAHOBJISITh
MOBTOPHO | HE3HAYHY YACTHHY
ro HABYAJIbHOTO MaTepiany
CKJIaJIaHH
b
ceMecTpo
BOTO
KOHTPOJI Huzbkuit He3zanosi | Hesapax
) (peuenTuBHO JBHO OBaHO
0-29 F Hesanosi | CtynmeHT BoJojtie -
JIBHO 3 MaTepiajioM Ha piBHI MPOIYKTUBHU
000B’SI3K | €JIEMEHTapHOIO i)
OBUM pO3Ii3HaHHA 1
MOBTOPHU | BIATBOPEHHS OKPEMHX
M (haKTiB, €IEMCHTIB,
BUBYCHHS | 00’ €KTIB
M
3aJIIKOBOT
0
KpPEeIUuTy
PEKOMEHJIOBAHA JIITEPATYPA
Bba3oBa (ocHOBHA)
a. Aumpywuna I'b., Aghanacvesa O.B., Mopozosa H.H. Jlekcukonorus aHTIHICKOTO

s3pika. — M.: [lpoda, 2001. — 288 c.

b. bapan A.A. OcHOBHI IMTaHHS 3arajbHOI Ta HiMelbKOi ¢pazeosnorii. — JIbBiB: Buma mk.,
1980.

C. benascrkas E.I'. KOTHUTHBHBIE OCHOBaHWsI M3Y4eHHsI ceMaHTHKH ciioBa // CTpyKTyphI
IIPEICTABIICHNS 3HAaHNUHU B A3BIKE... . — M., 1994.

d. Iybeney O.M. CoBpeMeHHbIM aHrIMickuii s3bIK. Jlexcukonorusi: Ilocobue s
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192 c.
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15. http://www.btinternet.com/~ted.power/discuss.htmi
16. http://www.everybodylovesenglish.com/english-discussion-topics.html
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19. http://www.learn-english-today.com/
20. http://www.englishclub.com/reading/
21. http://www.manythings.org/voa/stories/
22. http://www.speakoz.com/english-articles/
23. http://www.writefix.com/argument/topics.htm
24, http://www.focusenglish.com/dialogues/conversation.html
25. http://www.english-for-students.com/Moral-Stories.html
26. http://oxforddictionaries.com/
217. http://www.macmillandictionary.com/
28. http://www.ldoceonline.com/

TUIAHM JIEKIUM
3microBuii Moayasb 1 «Teopernunnii Beryn. CkiaagoBi aHIUIICHKOIO JICKCHKOHY.
Mopdemna cTpykrypa anrJiiicbkoro cjiopa. Cj10BoTBip»

Jlexuis Ne 1
1. 3aranbHi aClEKTH JIEKCUKOJIOTI]T.
2. CxJajoBa aHTIIHCHKOTO JICKCHKOHY.
3. AcHUMUISALISA 3a[103UYEHD.
4. CrymneHi acCUMUISIII.
5. BapianTtu aHrniicekoi MOBH.
Jlekmisa Ne 2
1. CrpykTypa ciioBa B Cy4acHil aHTJTIHCHKIH MOBI.
2. Mopdemuuii anamis.
3. HemponykTtuBHi criocoOu CIIOBOTBOPY:
2 adikcarris,
3 KOHBEpCis,
4 CKJIJIHI CJIOBA.
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4. TIpoayKTUBHI CIIOCOOH CIOBOTBODY:

5. JIEKCHYHI Ta rpadidHi CKOPOUCHHS,
6. yCIYeHHS,

7 OneHn,

8 3BOPOTHIMH CIOBOTBIp,

9. 3BYKOBA iMiTallis,

10.  cyOcranTuBaIis,

11.  dyepryBaHHS HaroJocy.

3microBuii Mmoayub 2 «MoBHa cemanTuka. Cemaciosorisi. Tunu 3navyennb. 3MiHa 3HAYEHHS
CJIOBA»
Jlexmist Ne 3
3HayeHHs ClI0BAa.
Tunu 3HaueHb.
['pamatuuHe Ta JEKCUYHE 3HAYCHHS.
JleHoTaTHBHE Ta KOHOTOTUBHE 3HAYCHHS.
CruiicTHYHE 3HAYEHHS.
3MiHa 3HAYEHHS CJIOBA.
[Ipupona Ta pe3ynbTaTu CEMAaHTHYHUX 3MiH.

NoakowhE

3micTroBHUI Moayab 3 «CemanTH4yHa kiaacudikaunia cjiB. CuHOHIMiA. AHTOHIMIisA. Teopis
CEMAHTHYHOT'O MOJISI»

Jlekuisa Ne 4

CemaHTH4Ha Ki1acu(iKalis CIiB.

Pi3Hi TOUKH 30py Ha MOHATTS CUHOHIMI.

[Tpobnema knmacudikailii CHHOHIMIB.

MopdororiuHa Ta ceMaHTHYHA KIacu(iKallis aHTOHIMIB.
Teopiss ceMaHTUYHOTO TIOJIS.

arONE

3microBHUIT MoayJb 4 «Cradi cioBocnojiydeHHs. CKiaa cy4acHOl JJeKCMYHOI CHCTEMH Ta
AOCJTiI7KeHHS il CTPYKTYpH»
Jlekuisa Ne 5
BinbHi c10BoCTIONyUEHHS.
JlexcnuHa Ta rpaMaTUYHA BaJICHTHICTb.
®pa3zeonioris sIK MOBHA IUCIUILIIHA.
CtpyKTypa CTIHKHX CIOBOCIOIYYEHb.
3HaveHHs Ta Kiaacudikaiist Gppa3eoqoriyHuX OJUHHIIb.

agbrwbnE

Jlexuist Ne 6

[MoustTs “Standard English”.

JIeKCUKO-CTUITICTUYHA MTapajurma.

Jlexcuko-CTUITICTUYHA CTpaTU(dIKaIlis aHTTIICHKOTO CIOBHUKA.
KHmkHa, HEWTpallbHA, pO3MOBHA JIEKCHKA.

JlexcuyHa cucTemMa cy4acHOl aHTJIHChKOT MOBH.

asrLONE

METOJUYHI BKA3IBKH 11010 MPOBEJEHHSA CAMOCTIMHOI POBOTH
CTYJAEHTIB
IIJTAHHU ITPAKTUYHHUX 3AHATD

3micToBuii Moayab 1. «Teopermunuii Beryn. CKiIaaoBi aHIJIHCHKOI0 JEKCHKOHY.
Mop¢emHa cTpyKTypa aHIIiicbKOro ciaoBa. CjioBOTBIip».

30



IpakTnyne 3ansarTsa Nel.

l.IIpenmer 1 3aBmaHHs Kypcy ‘‘JIeKcHMKONOris aHTIIHCHKOT MOBH~, OCHOBHI TEOPETHYHI
noyiokeHHss Kypcy. [IpoGmemMa BuW3HaueHHsS TEpPMiHIB ‘‘BIIAaCHOMOBHA JIEKCHKA~, ‘‘3aIllO3MYCHHS”,
“ceMaHTHYHI 3aIM03WYCHHST, “/Kepelia 3al03udYeHb , “MOXOKEHHS 3aII03UYCHb .

2.CeMaHTHYHA XapaKTEPUCTHKA BIIACHOMOBHHMX CJIIB B aHTJIHCBKIA MOBI. 37aTHICTH 10
CJIOBOTBOPY BJIACHOMOBHHX CJIB y CYYacHIW aHTJIHCHKili MOBi. I[HIIOMOBHI €JIeMEHTH y cydacHii

AHIJIHACHKINA MOBI.

IpakTnyne 3aHATTH No2.

1.Mopdonoriuna cTpykrypa cinoBa. Mopdemu. Tumum mopdem. CTpyKTypHI THIH CIIiB.
Mopdemuuii Ta noxigHui (aepuBamiitnuii) anami3. Metos 6e3mocepeIHbO CKIa0BUX.

2. CnoBOTBip y CydYacHid aHTriiicbkiii MOBi. I[IpoayKTWBHI Ta HENPOAYKTHUBHI CHOCOOM
CJIOBOTBODY.

3micTroBuii Moayab 2. «MoBHa cemanTuka. Cemaciosiorisi. Tunnznauenb. 3MiHa 3HaAYECHHS
CJI0OBAY.

IpakTuyne 3anaTTs Ne 1.

1. Pedepenuiiinuii Ta QyHKUIOHANBHUNA MiAXiJ A0 3HAa4eHHs. 3B’S30K M HUMU. Metadopa,
METOHIMIS.

2.3By;KGHHS 3HAQu€HHs, CIHeliali3alis 3HA4YEeHHS, PO3IIMPEHHsS 3HAYeHHs, TeHepaizallis
3HAYCHHS, JIeTPaIallis, aMeTioparis.

3microBuii Mmoayab 3. «CemanTnuyHa kjaacudikauisa ciaiB. CuHoHiMisg. AHTOHIMIA. Teopis
CEMAHTHUYHOTO MOJIS».

IIpakTuune 3ansarTs Ne 1.

1.BusHaueHHs MOHATTA “CHHOHIM”, Kjacudikallis Ta J)Kepejla CHHOHIMIB B aHIJIIHCHKIM MOBI.
AnTOHIMU. MopdororiuHa Ta ceMaHTHYHA KJIacudikaris.

2.Teopii ceMaHTUYHOTO (KOHLENTYyaapHOro nosst). Tematuyni abo i1eorpadiyi rpynu Clis.

3micTroBHuUIl Moayab 4. «Crtaui cioBocnosryuyeHHs. CKiaJ cy4yacHol JIEKCHYHOI CHCTEMH Ta
AOCJTIZKeHHS 1l CTPYKTYPH».

IIpakTnyne 3aHaTTa Ne 1.

1. XapakrepucTrka CIIOBOCIONY4YeHb Yy CydyacHid aHrmiiiicekii MoBi. IIpoOrema BH3HaUYEeHHS
TepMmiHy “dpazeonoriyHa oguHuUI’. Pi3HI migxoan no kinacudikaiii GpazeonoriamiB: ceMaHTUYHUIA,
¢dbyHKIIOHaTBHUH, KOHTeKCcTyanpHul. Kinacudikanis akagemika Bunorpanosa B.B.

2.KHmxkHi cioBa (HEONOTiI3MH, apxai3MH, iCTOPU3MH, IHIIOMOBHI CIIOBa, TMOETHUYHI CJIOBA,
JiaJeKTU3Mu 1 T.11.). PO3MOBHa JIeKCUKa (CIIEHT, )KaproHi3MH, ByJbrapu3Mu, apro). Jlekcuana cucrema
1 mocnimkeHHs i cTpykTypu. OCHOBH aHIIIIHCHKOT JIEKCUKOTPa

Jlireparypa
1. Antpymmmna I'.b., AdanaceeBa O.B., MopozoBa H.H. Jlekcukoiorus aHriIuicKoro
s3pika. — M.: [lpoda, 2001. — 288 c.
2. Amnpecsn 0. 1., borskosa B.B., Jlareiuesa T.O. u ap. AHIIO-pycCKUil CHHOHUMUYECKHM

cioBapb. — M., 1998.
3. Apaxun B.J1. u ap. Aurno-pycckuiiciosaps. — M., 1997.
4, AxmanoBa O.C. CioBapb JUHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB. — M., 1966.
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AAJAKTUYHE 3ABE3ITEYEHHA
CAMOCTIVHOI POBOTHU CTYJIEHTIB
Mopnyab camocTiiiHoi podoTu Nel

«Teopernununii Beryn. CkiaaaoBi aHIIidCbKOro Jekcukony. MopdemHa cTpykTypa
aHraiiicekoro ciaosa. Ci10BoTBip»

Ne | Ha3Ba temnu 3MmicT 3aBIaHHSA ®opma Tepmin
KOHTPOJTI0 BHKOHAHHS

1. Bapiantu [linroryBaru pedepat VYcHa nonosiapb [Ipotsirom
aHTIIHCHEKOT MOBH. MOJYJIS

2. ['Opuan. [ligroryBatu KOHCIIEKT IIncemoBa [Ipotsirom
Etumornoriuni pobota MOJYJIS
nyoneTy.

3. JlexcuuHi [ligroryBaTu KOHCIIEKT ITucemoBa IIpotsrom
3al03WYEeHHS 3 YaciB pobora MOJTYJIS
PaHHBOTO
Binpomxenns Ta
3a03UYEHHS 13
CJIIOB’SIHCBKHX  MOB.

AcnMminsmis
3all0314YeHb,
dboneTHyHA
aJanTaris.

4, Adixkcariis. [TigroTyBaT KOHCIIEKT ITucemoBa [Ipotsirom
[Ipedikcarris. pobota MOYJIst
IToxomxenHs,

B)KMBaHHS Ta QyHKIIIT
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| mpedikcis. |

Monayab camocTiiinoi poooTu Ne2

«MoBHa cemanTuka. CemacioJorisa. Tunu 3Hayenn. 3MiHA 3HAYEHHS CJI0BAY»

Ne | Ha3Ba temu 3MicT 3aBaaHHA ®opma Tepmin
KOHTPOJI10 BHKOHAHHS
1. | Homicemis cioBa. [ligroryBaTu KOHCIIEKT ITucemoBa [Ipotsrom
pobota MOYJIsSt
2. | OMoHiMmis [ligroryBaTu KOHCTIEKT ITucemoBa [Ipotsrom
(omorpadmu, pobota MOYJIst
oMooHH,
omodopMmu,
omo(dpasu, OMOHIMHU-
KOMITO3HTH).

Mopayasb camocTiiiHoi po6oTu Ne3

«CemanTnyHa Kiaacudikauis cjaiB. CuHOHIMisA. AHTOHIMIis. Teopisi CeMAHTHYHOIO OIS

Ne | HasBa Tremu 3mMicT 3aB1aHHSA ®opma Tepmin
KOHTPOJII0 BHKOHAHHS
1. | Coinbaicts 1 po3xomxkeHHs | [linroryBatu koHcnekT | [lucbmoBa [IpoTsirom
3HauY€Hb OCHOB. poboTta MOyJIs
[Tapagurmaruyne 1oJe,
CJIIOBOTBOpYl  MapaJurmH,
CHUHTarMaTuy4Hi noJs,
KOMIUIEKCHI MOJIsl.
2. | Takconomiuna ctpykrypa | [ligroryBatu koHcriekt | [IncemoBa [IpoTsrom
CEMaHTHUYHOTO pob6oTa MOZyJIs
yrpynyBaHHS

Mopayasb camocTiiiHoi poooTu Ne4d

«Craai cjoBocnosyuyenHsi. CkJajg cy4yacHoOi JIEKCMYHOI CHCTEMH Ta OCJTiUKeHHH il
CTPYKTYPH»

Ne

Ha3zBa Temn

3MicT 3aBIaHHA

dopma
KOHTPOJIIO

Tepmin
BHKOHAHHSA

MeToau JOCIIiIKEHHS
dpazeonorii. Metox
CEMaHTUYHO1
imeHTHdIKaIii.
CTUIICTUYHANA acTIeKT
dpazeonorii. [Tomicemis Ta
CHHOHIMIsI pa3eoIOTTIHIX
OJIMHHIIb, (PPA3EOJIOTI3MU —
anToHimMu. Jlxepena
MOXOJIKEHHS
(dbpazeonori3mis.

[TinroryBatu pedepar

YcHa 101oBIAb

[Ipotsrom
MOAYJIS

Jlexcuuni
IHTEepHAIIOHATI3MH.

[TinroryBaru koHCHeKT | [InchmoBa

pobora

[Ipotsirom
MOZYJISA
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JuctpuOyTUBHMIA aHATI3 Ta
aHaJTi3 MOBHOI OJTMHUIII 32
Oe3crocepeHbOo
CKJIQJIOBUMU.

3. | Tunm cnoBHUKIB [TinroryBatu koHcnekT | [lucbmoBa [IpoTsirom
poboTta MOTYJIS

3ACOBU JIATHOCTHUKU JOCAT'EHb CTYJAEHTIB
TECTOBI 3ABJAHHS AK ®OPMA IMTPOBEJEHHA IIOTOYHOTI'O TA
HNIACYMKOBOI'O KOHTPOJIIO

Test

1. The term “lexicology” is of
a) Greek origin
b) Latin origin
¢) French origin
d) Russian origin

2. The central problem of lexicology is
a) word
b) word-group
C) sentence
d) meaning

3. The two main approaches in studying language material are
a) special and descriptive
b) historical and comparative
c) synchronic and diachronic
d) contrastive and general

4. The word-group “as loose as a goose” means
a) clumsy
b) kind
c) stupid
d) greedy

5. The science is said to be formed when it ahs at its disposal
a) certain methods of investigation
b) money
¢) two principal approaches
d) inductive procedures

6. Lexico-semantic system is:
a) a combination of interdependent elements.
b) a type of classification of English vocabulary.
¢) a combination of changing elements.
d) a stock of borrowings.

7. Nowadays in English there are:
a) 470 000 words.
b) 500 000 words.
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¢) 350 000 words.
d) 450 000 words.

8. The basic word-stock includes:

a) nouns.

b) adjectives.

c) different parts of speech.
d) phraseological units.

9. Archaisms are words which:

10.

11.

12.

13.

14.

15.

a) ousted some new words.

b) are no longer used in everyday speech.
C) are used to express unimportance.

d) are used instead of new meanings.

“A proper neologism” is:

a) an old lexical unit for denoting a new object or
phenomenon.

b) a lexical unit existing in the language and changing its
meaning.

c) a new lexical unit that develops in the language.

d) a new lexical unit for denoting a new object or
phenomenon.

In Modern English only:
a) 30% of native words are used.
b) 50% of native words are used.
¢) 10% of native words are used.
d) 90% of native words are used.

Native words are usually:
a) short.
b) monosyllabic.
c) short and monosyllabic.
d) long and polysyllabic.

Borrowings are mostly words of:
a) Romanic origin
b) Russian origin.
¢) German origin.
d) Latin origin.

Semantic borrowings are such units when:

a) a new meaning of the unit existing in the language is
borrowed.

b) word-for-word (morpheme-for-morpheme) is
translated.

¢) words are borrowed with their spelling, pronunciation
and meaning.

d) borrowings are fully assimilated in English.

Etymological doublets is:
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a) a borrowing which is connected with political life of a
giving language.

b) a way of borrowing when we have two words with the
same spelling and different meaning.

c¢) a way of borrowing when we have two words with
different spelling and different meaning and historically they
came back to different words.

d) is a device when a word is borrowed twice from the
same language.

16. Morpheme is:
a) the main unit of lexical system.
b) the smallest language unit which can stand alone as
complete utterance.
c) the smallest meaningful language unit.
d) A group of words which exists in the language as a
ready-made unit.

17. Affixation is:
a) a way of word-building consisting in adding an affix
to the stem of a definite part of speech.
b) a way of word-building consisting in adding an affix
to the stem of a noun.
c) shortening of words.
d) A type of morphological analysis.

18. The main function of suffixes in Modern English is:
a) to change the lexical meaning of a word.
b) to form the verb.
c) to ask questions.
d) to form one part of speech from another.

19. Conversion is a morphological way of forming words:
a) when one part of speech is formed from another part of
speech.
b) when a noun is formed from the verb.
c) when a noun is formed from the adjective.
d) when a verb is formed from another part of speech.

20. Abbreviation of words consists:
a) in adding a part of a word.
b) in clipping a part of a word.
c) in clipping a prefix.
d) in adding a suffix.

21. Linguists try to explain the word-meaning through:
a) semantic triangle.
b) definition of a word.
¢) grammatical forms.
d) pronunciation.

22. Seme is:
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a) the biggest element of the lexical meaning.
b) the grammatical characteristics.

¢) a suffix of some nouns.

d) the smallest element of lexical meaning.

23. The word “polysemy” means:
a) secondary meaning of a word.
b) connotational meaning.
c) plurality of meanings.
d) the process of semantic development.

24. The causes of semantic changes can be:
a) phonological.
b) morphological.
c) specialized.
d) extra-linguistic and linguistic.

25. Metaphor is a transfer of the meaning on the basis of:
a) comparison.
b) contiguity.
c) similarity.
d) oppositions.

3AIIMTAHHA 10 EK3AMEHY

1. 3aranpHi acmekTu Jekcukonorii. CkiiagoBa aHTTIHCBKOTO JIEKCHKOHY. ACHMIISIS
3ano3uyeHb. CTyneH1 acCuMUIAL].

2. BapianTtu anrniicekoi MOBH.

3 INo6punu. ETumornoriuni 1yoneTu.

4. [HIIIOMOBHI €7IeMEHTH B Cy4yacHii aHTJIiCBbKiI MOBI.

5 CrpykTypa ci0Ba y cy4acHii aHrmiichkiii MoBi. MopdemHuuii ananis.

6 HenponykTuBHi criocoOu coBoTBopy (adikcartist, KOHBEpCis, CKJIAHI CI0BA).

7. [IponykTHBHI €IOCOOM CIOBOTBOPY (JIEKCMUYHI Ta rpadiyHi CKOPOYEHHS, YCIYEHHS,
O51eH 1, 3BOPOTHIH CIIOBOTBIp, 3BYKOBa IMiTallisl, CyOCTaHTHBALlisl, YePTYBaHHSI HAroJIocy).

8. 3HaveHHs cioBa. Tunum 3HadyeHb. | pamMaThyHe Ta JIGKCMYHE 3HAYEHHA. /[eHOTaTMBHE Ta
KOHOTOTUBHE 3HaueHHs. CTHIIICTHYHE 3HAYCHHS.

9. Pedepenmiitnuit Ta ¢yHKIIOHATPHUNA MIAXIA 10 3HAYEHHS. 3B’S30K MDK HHMH.
Mertadopa, METOHIMIS.

10.  Tlomicemis cmoBa. OmoHiMmis (omorpadu, omodoHHu, omodopMu, oModpaszu, OMOHIMHU-
KOMITO3HTH).

11.  3wmina 3HaveHHs ciosa. [Ipupona Ta pe3ynbTaTu CEMaHTUYHUX 3MiH.

12. Cemanrtnyna knacudikaiis ciiB. Pi3HI TOuku 30py Ha MOHATTSA cuHOHIMII. [IpoGiema
kiacuikairii CHHOHIMIB.

13. Mopdonoriyna Ta ceMaHTHYHa Kiacu}ikallist aHTOHIMIB. Teopisi CeMaHTHYHOTO TOJIS.

14.  BinbHi crnoBocnonydeHHs. JlekcuyHa Ta rpamaTtuyHa BajleHTHICTh. Dpaszeosoris sk

MoBHa juctuiUiiHa. CTpykTypa CTIHKMX  CIOBOCHOJYYEHb. 3HaAueHHsS Ta  Kiacugikaiis
(bpa3eonoriYHUX OJUHUIL.

15.  Crunictrnunuii acniekt ¢paszeosnorii. [Tomicemis Ta cuHOHIMIA (PA3EONOTIYHUX OJAUHUIID,
¢dbpazeonoriaMru-aHTOHIMH.

16.  Meronu nocnimkeHHs (paszeosnorii. MeToa ceMaHTUYHOI 11eHTH]IKALIi].

17.  Tlomstrs “Standard English”. Jlekcuko-cTumicTnuda mapaaurma. JIEKCHKO-CTHITICTHYHA

cTpaTH]iKallist aHTJIiHCHKOTO CIIOBHHKA.
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18. Kunxna, HeWTpanbHa, pO3MOBHA JIeKCHKa. JIeKCHMUHA cucTeMa Cy4acHOI aHIITIHCHKOT
MOBH.

19.  JluctpuOyTHBHMI aHAJi3 Ta aHAII3 MOBHOI OJUHHMIII 32 O€3CTIOCePEeIHbO CKIIQJI0BUMH.

20.  Tunu clIOBHMKIB.

3ABJAHHS U151 OBOB’SI3KOBUX KOHTPOJIbHUX POBIT TA METOAUYHI
PEKOEHIALII HIOJ0 IX BUKOHAHHSA

Control Questions:

1. What does the term “lexicology” mean?

2. What does the term “word” denote?

3. What is the distinction between General and Special
Lexicology?

4. What branches of Linguistics is Lexicology connected
with?

5. What are two principle approaches in linguistic
science to study?

6. What methods of vocabulary investigation do you
know?

7. What is lexico-semantic system?

8. How many words are there in Modern English

nowadays?

Q. What is active vocabulary?

10.  What is passive vocabulary?

11.  What is basic word stock?

12. What does the term “archaism” mean? Give some

examples of archaic words.

13.  What does the term “neologism” mean? Give some
examples of new words.

14, How many native words are used in modern English?

15.  Give the phonetic characteristics of native words.

16. What is the spelling characteristics of native words?

17.  What is a borrowing?

18.  What are the groups of borrowings according to the

borrowed aspect?

19.  What is classification of borrowings according to the

degree of assimilation?

20.  What are the groups of borrowings according to the

language from which they were borrowed?

21.  What are etymological doublets?

22.  What is a morpheme?

23.  What two large groups morphemes are divided into?

24.  What is the aim of derivational analysis?

25.  What is a word-building?

26.  What classifications of suffixes do you know?

27.  What is a composition?

28.  Give the definition of conversion.

29.  What are two main types of shortening?

30. How do the linguists try to explain the word meaning?

31.  What are the elements of word-meaning?

32.  What is the seme?
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33.  What does the word polysemy mean?
34.  What is lexico-semantic word building?
35.  What is generalization?

36.  What is specialization?

37.  Give the definition of metaphor.

38.  Give the definition of metonymy.

MeroaudHi peKoMeHaIlli 70 BHUKOHAHHS KOHTPOJIBHUX POOIT 3 MUCHUILIIHU <«JIekchKoIoris
AHTJTICbKOI MOBHY» PO3paxoBaHi Ha CTYJIEHTIB OCBITHhO-KBaJi(iKkaliiiHoro piBHs «bakamaBpy.

3aouna gopMa HaBYaHHS Iepeadoadae HAOYTTS CTYACHTAMH HAaBHUYOK CaMOCTIHHOI poOOTH, IO
BKJIIOYAa€ BHKOHAHHS JIOMAIHIX 3aBJaHb K y TepioJ ceciii, Tak 1 MiJ Yac MiArOTOBKH A0 Ceciit
(mo3asieKIiiHe YWTaHHS, MIATOTOBKA TIOBIJOMJIEHb TOIIO); BHUKOHAHHS KOHTPOJBHUX pOOIT Ta
KOHTPOJIbHUX 3aBJaHb, SKI CTYICHTH JEHHOI Ta 3a04HOI ()OPMH HaBYaHHS BHUKOHYIOTH 3TiHO 3
HaBYaJIbHUM IUIAHOM 1 IPOTrPaMOI0 KypCy HaBUaHHS.

KoHTpob MPOBOAUTECS 3 METOIO:

* OLIIHIOBaHHA 3aCBOEHHS CTy/IeHTaMU MaTtepiaily, nepeadayeHoro nporpamoro;

* 3a0e3MeveHHs SIKOCTI MPOLIeCy HaBYaHHS;

* 340X0YEHHS Ta MOTHUBAIIIl CTYJCHTIB.

PesynbraT KOHTPOJIO CIYTYyIOTh MOKAa3HHUKAMU YCHIIIHOCTI CTYIEHTIB B OBOJIOJIHHI
aHIJIMCHKOI0 MOBOIO.

CucreMa KOHTPOJIIO 3 TUCIHUILTIHUA «JICKCHUKOJIOTiSI aHTJIIHCHhKOI MOBHY» BKJIFOYA€ IMOTOYHHUH Ta
[iICYMKOBUH BUAU KOHTPOJIIO.

[Torounuii KOHTpONH Tependavae MEepeBipKy PIBHSA Ta YCHIMIHOCTI MiITOTOBKH CTYIEHTIB IO
NPAaKTUYHUX 3aHATh. DOPMU KOHTPOIIIO: YCHE OMUTYBAHHS, TECTYBaHHsI, TMCbMOBI pOOOTH.

[TincyMKOBHI KOHTPOJIb YCHIIIHOCTI HAIPUKIHII V ceMecTpy 3A1MCHIOEThC Y popMi eK3aMeHy,
i 9ac SIKOrO BU3HAYA€THCS PIBEHb 3aCBOEHHS CTYAEHTAaMM HaBYaJIbHOI'O Marepiaiy, MepeBipsAIOThCS
3HAHHS 3 TUCUUIUTIHU «JIeKCHKOIOT1s aHTIIHChKOT MOBHY.

KontponbsHa poGoTa J103BOJIsSIE EPEBIPUTH 3aCBOEHHS CTYIEHTOM 3HaHb 3 JUCLUIUIIHK Ta Mae
3aCBIIYUTU BMIHHS CTYAEHTa CaMOCTIMHO BHUBYAaTH OKpeMl NHUTaHHSA U aHali3yBaTH (aKTUUHHUN
marepiai 3 TEMHU.

BukoHaHHIO KOHTPOJIBHUX pOOIT mepeaye poOOTa CTYAEHTIB MiJl KEPIBHUITBOM BHKIJIagada Ta
caMoOcCTiifHa po0oTa HaJl IEKCUYHOIO CHCTEMOIO aHIIIIHChKOI MOBU. CaMocTiliHa poO0Ta CKIIAIA€ThCS 3
3aCBOEHHSI TEOPETUYHOTO MaTepialy Ta BUKOHAHHS BIpaB. Komruiekc BIpaB cripusic BUPOOJICHHIO Ta
3aKpIIUICHHIO HaBUYOK POOOTH 3 aHIJTIOMOBHUMH JIEKCUYHHUMM OJUHMLSAMHU. 3aKpIIUIEHHS MaTepiany
nependavae 000B’SI3KOBE BUKOPHCTAHHS PEKOMEHJOBAaHUX MPOrpaMol0 MiIPYYHUKIB 1 MOCIOHMKIB 3
«JIlexcukomorii aHriHChKOT MOBHY.

OBOJIO/IIHAS MaTepiaJioM BKIIFOYA€ BUBUYCHHS 3arajbHUX ACTEKTIB JIIHTBICTUKHU, €TUMOJIOTTYHHX
JDKEpeNl aHIJIiMChbKOi MOBHM, THIIB 3HAau4€Hb, CEMAHTUYHOI Kiacu(ikamii ciiB, CKJIaay Ccy4acHOl
JIEKCUYHOI CUCTEMH TOLLIO.

BaxnBoro CKJIaOBOIO KOMIUIEKCHOTO TIPOLIECY 3aCBOEHHS JAUCLUILIIHU € CHCTeMaTH4yHe
BUKOPHCTAHHS aHTJIOMOBHHX CJIIOBHUKIB PI3HHUX THITIB.
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